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JleB I'puropseBud I'esiumcon (Jleo I'ume1b30H)
Co0cTBeHHAas1 MHOTOSI3bIYHAA MOI3MUSl, BCA HA JeCATH
A3bIKAX (pyccKas, YKPAUHCKAS, AHIVIMMCKAasl, HeMellKas,
(bpaHIy3CcKasi, MTAIbAHCKAA, HCIIAHCKAA,
MOPTYrajbCKas, JATHHCKAS, 3CIIEPAHTCKAS).
BiacHa 0araromoBHA 1oe3isi, BCS AecITbMa MOBaMH
(pociichKa, YKPAIHCHhKA, AHIVIINCHbKA, HIMEIbKA,
(ppaHny3bKa, ITATIKCHKA, ICMAHCHKA, MOPTYTraJIbChKA,
JJATUHCbKA, eCIIEPAHTCHKA).

Own Multilingual Poetry, all in ten Languages:
Russian, Ukrainian, English, German, French,
Italian, Spanish, Portuguese, Latin, Esperanto.
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Eigene mehrsprachige Poesie, ganz in zehn Sprachen
(Russisch, Ukrainisch, Englisch, Deutsch, Franzosisch,
Italienisch, Spanisch, Portugiesisch, Latein, Esperanto).
Propre poésie multilingue, tous en dix langues : russe,
ukrainien, anglais, allemand, francais, italien, espagnol,
portugais, latin, espéranto.

Poesia multilingue propria, tutta in dieci lingue (russo,
ucraino, inglese, tedesco, francese, italiano, spagnolo,
portoghese, latino, esperanto).

Poesia propia multilingiie, toda en diez idiomas (ruso,
ucraniano, inglés, aleman, francés, italiano, espanol,
portugués, latin, esperanza).
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Poesia multilingue propria, toda em dez idiomas:
russo, ucranio, inglées, alemao, frances, italiano,
espanhol, portugues, latina, esperanto.
Poesia propria multilingua, omnia decem linguis:
russicae, ucrainicae, anglicae, germanicae,
sallicae, italicae, hispanicae, lusitanicae, latinae,
esperanticae.

Propra plurlinga poezio, Cio en dek lingvoj: rusa,
ukraina, angla, germana, franca, itala, hispana,

portugala, latina, esperanta.
MrwouxeH: U3n-Bo BceMupHoOM AKajeMUH HAYK
«Komnernym», 2024. 356 c.
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1 HAPOJI CAMOIIOMOIIMU (necHs) (pycckuid, Russian)

2 HAPOJI CAMO/IOIIOMOI'H (mmicHs) (YKpauHCKHH,
UKTaInian).......c.eeeeiiiiiiiieeeiieiieeeeeeecee e e 282
3 SELF-HELP PEOPLE (song) (anrmuiickuii, English) 285
4 SELBSTHILFEVOLK (Lied) (Hemenkuii, German)..288
5 PEUPLE D'AUTO-AIDE (chanson) (ppanny3ckui,

FIENCh)...ooo i, 291
6 IL POPOLO DELL'AUTO-AIUTO (canzone)
(MTaIbIHCKHUU, Ital1an)..........ccccooeeeeiiiiiiiiii 294

7 LA GENTE DE LA AUTOAYUDA (cancion)
(MCOAaHCKUU, Spanish)........ccoeeeiiiiiiiiiiiniiiiiiiiceeeeeeeeine, 297
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8 PESSOAS DE AUTOAJUDA (can¢ao) (mopTyraibCKui,

POTTUZUECSE) ... eiiiiieeeeeieeeeeeeee e e, 300
9 POPULUS SUI AUXILIARIUS (carmen) (J1aTUHCKUH,
LatIn).ooeeiiiiieeeiee e 303
10 HOMOJ HELPAS AL SIN (kanto) (3cniepanTo,
ESPETanto).......covvuueeiiiiiiiieeeieecee e, 307
['TMTMH CAMOIIOMOIIIN (niecHs) (eauHOE
MHOTOSI3BIYHOE CTUXOTBOPECHHUE).....uunervrennererannereranenennnns 311
I'TMH CAMOJIOIIOMOI'U (micHs) (e quHuH
OATraTOMOBHHUU BIPIIL).......uuueerrrunneeererineeerrnnneeresrnneessennnnnns 311

SELF-HELP HYMN (song) (single multilingual poem). 312
SELBSTHILFEHYMNE (Lied) (einheitliches
mehrsprachiges Gedicht)..........ooveeiiiiiiiiiiiiiie 312
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1 THMH CAMOIIOMOIIHN (riecHs) (pycckuii, Russian)

2 I'IMH CAMOJOIIOMOI'M (micHs) (YKpanHCKHH,
UKTaInian).......c.eeeeiiiiiiiieeeiieiieeeeeeecee e e 315

3 SELF-HELP HYMN (song) (anrnuiickuii, English). .317
4 SELBSTHILFEHYMNE (Lied) (Hemenkuii, German)

6 L'INNO DI AUTO-AIUTO (canzone) (MTaJdbsSHCKUH,
[tal1an)......coeeiiiiii e, 323
7 HIMNO DE AUTOAYUDA (cancion) (MCITaHCKUH,
SPANISN) ...t 325
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8 HINO DE AUTOAJUDA (can¢ao) (mopTyraibCKHid,

POTTUZUECSE) ... eiiiiieeeeeieeeeeeeee e e, 327
9 HYMNUS AUXILII SUI (carmen) (natuHCckui, Latin)
........................................................................................ 329
10 HIMNO DE MEMHELPO (kanto) (aciepanTo,
ESPETanto).......covvuueeiiiiiiiieeeieecee e, 331
BUBJIAOI PADUS ... 333
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PYCCKOE IIPEAUCJ/IOBUE

COBCTBEHHASI MHOT OSI3BIUHA S
MMOA3US, BCS HA JIECSITU SI3BIKAX
(PYCCKAS, YKPAUHCKAS, AHIJIMUCKASI,
HEMELKAS, ®PAHITY3CKASL,
UTAJIBSTHCKAS, UCTTIAHCKAS,
MOPTYTAJBCKAS, JATUHCKASI,
SCHEPAHTCKAS)

JleB I puropneBud I eJIMMCOH (JIMTEPATYPHO-
XY102KeCTBEHHBIN nNceBAOHUM Jleo I mMeab30H),




Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 27/356

TOKTOP TEXHUYECKHMX HAYK B pasaeje «DU3HKO-
MaTeMarTuyeckue HAayKm» no Kiraccupukaropy
Boeicnien ArrecranmonHon Komuccun,
TUPEKTOP, AKAJAeMUYECKUH HHCTUTYT
co31aHusa BceoOIuX Hayk, MionxeH, I epmanus,
PYCCKMHU, YKPAUHCKHNHU, AHIIMUCKHN, HEMEIIKHMH,
(ppaHIy3CKUH, UTAIBAHCKNH, HCIIAHCKHUH,
MOPTYrajJdbCKUM, JATHHCKHH, ICIIEPAHTCKUAHN I10IT,
«30J0T10€ mepo Pycm», cozgaresnb BceodOIero
COTBOPEHMA KU3HU (CHHEPIrus COOCTBEHHbIX
BCEOOIIUX HAYK U MHOTOSA3bIYHBIX JIUTEPATYPhbI U




Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTOQ) 28/356

HCKYCCTBA), HOBBIX KAHPOB JIUTEPATYPHI U
HCKYCCTBA (IMPUYECKHUH IOMOP, ¢AUHOE
MHOTOSI3BIYHOE IPOM3BEICHME, CTUXOMECHS,
Tearp IKCIPOMTA U MMIIPOBU3AIMUA OTHOIO
AKTEpPa ¢ IBYXOKTABHbIM pa3HeCeHUeM
TECCUTYP roJI0COB, HOITUYECKAA AYIIb,
POMAaHC-IY3T, COHET-POMAHC, BEHOK COHETOB-
POMAaHCOB-AY3TOB, pPOMaH POMAHCOB, POMAaH
JIYITOB POMAHCOB, IIMKJI HAYYHbIX COHETOB),
ABTOP €AUMHCTBEHHbIX U3BECTHBIX KOPOHBI
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BEHKOB M300PeTEHHBIX JUAKPOCOHETOB, POMAaHA
POMAHCOB M poMaHa Ay3ToB poMaHcoB “LOVE
HISTORY”, TekcTa HMEHHO MY3bIKAJIbHOI0
BeHKa coHeToB « C'EST LA VIE », nyosiukanuu B
14 anTOI0rNAAIX HEMELKOM I1033UHU,
TUPEKTOP, HPOIAIOCEP U JTUTEPATYPHO-
XYy10KeCTBEHHBIA PYKOBOIUTE/Ib,
MHOTrosI36bIYHbIN JJUTEPATYPHO-MY3bIKAJIbHBIN

Teatrp, MroHxeH, I epmanus,

E-mail: Leohi@mail.ru
Web: http://scie.atspace.org/WholsWho.pdf
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YKPAIHCBKA MMEPEJIMOBA

BJIACHA BATATOMOBHA ITIOE3Is, BCA
JTECATBMA MOBAMMU (POCINCBHKOIO,
YKPAIHCBKOIO, AHIJIINCBHKOIO,
HIMEIBKOIO, ®PAHIY3bKOIO,
ITAJIIMCBKOIO, ICMAHCBHKOIO,
MNOPTYTAJBCBHKOIO, JATUHCBKOIO,
ECHEPAHTCBKOIO)

JleB I'puroposuu I'ej1iMcoH,
JITEepaTYPHO-XYA0KHIA ceBA0HIM Jleo
I'IMeJIb30H,
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TOKTOP TEXHIYHMX HAYK B pPo3aijil «PI3UKO-
MATEeMATUYHI HAYKH))
3a Kimacudgikaropom Buinoi ArecraminHol
Komiclii,

AMPEKTOP, AKAAEeMIYHUMN IHCTUTYT
CTBOPEHHHA YHiBepcaJIbHUX HAYK, MIOHXEH,
HiMeuuynHa,

POCICbKHMI, YKPAIHCbKUU, AHTVIIUCbKUMN,
HiMeIbKUU, PPAHIY3bKHH, iITATIACHKHUMH,
iICIAHCHKHUH, MOPTYTraJbCbKUH, JATUHCHKU,
eCIIEPAHTCHKHUH I10ET,
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«3oJ10Te MIEpo Pyci»,

TBOpeIllb YHIBEPCAJbHOI KpeaTuBizalil sKUTTH
(CMHeprif BJacHMX YHIBEepCaJbHMX HAYK i
0araroMOBHMX JIiTepaTypu Ta MUCTENTBA), HOBUX
"KAHPIB JiTeparypu Ta MUCTENTBA (JIIPUYHUH
ryMop, €IHHUN 0araroOMOBHUM TBIP, BipIIEIMiCHS,
Tearp eKCHPOMTY Ta IMIIPOBI3alil OAHOI0 AKTOPA
3 IBOOKTABHUM PO3HECEHHAM TECUTYP I'0JIOCIB,
POMAaHC-aYyeT, COHET-POMAHC, BIHOK COHETIB-
POMAaHCIB-AYyeTiB, pPOMAaH POMAHCIB, POMAaH 1YeTIB
POMAHCIB, IMKJI HAYKOBHUX COHETIB), aBTOP
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€IMHUX BIiIOMMX KOPOHM BIiHKIB BUHAWIEHUX
TIAKPOCOHETIB, pPOMAaHY POMAHCIB Ta POMAaHY
nyetiB pomaHnciB “LOVE HISTORY”, Tekcry
came MY3u4HOro BiHka coHeTIiB « C'EST LA VIE
», MyOJaikamin y 14 anrojiorisix HiMebKol moe3sil,
TMPEKTOP, NPOAIOCEP i JiTepaTyPHO-XYI0KHIH
KepiBHMK, bararoMoBHM JIiTepaTypHO-

MY3UYHUM TeaTp, MrwHxeH, HiMmeuunHa,

E-mail: Leohi@mail.ru
Web: http://scie.atspace.org/WholsWho.pdf
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ENGLISH FOREWORD

OWN MULTILINGUAL POETRY, ALL IN
TEN LANGUAGES: RUSSIAN,
UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN,
FRENCH, ITALIAN, SPANISH,
PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO

Lev Grigorevic GELIMSON,
literary and artistic pseudonym Leo
Himmelsohn,
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Ph. D. & Dr. Sc. in Engineering in the
section “Physical and Mathematical

Sciences”
by the Highest Attestation Commission
Classifier,

Director, Academic Institute for Creating
Universal Sciences, Munich, Germany,
Russian, Ukrainian, English, German,

French, Italian, Spanish, Portuguese, Latin,
Esperanto poet, “The Golden Pen of Rus”,
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author of universal life creativing (synergy of his
own universal sciences and multilingual literature
and art), author of new genres of literature and
art (lyrical humor, single multilingual work, verse
song, theater of impromptu and improvisation of
one actor with a two-octave separation of voice
tessitura, poetic duel, romance-duet, sonnet-
romance, wreath of sonnets-romances-duets,
roman of romances, roman of duets of romances,
cycle of scientific sonnets), author of the only
known crown of wreaths of invented
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diacrosonnets, author of roman of romances and
of roman of duets of romances “LOVE
HISTORY?™, of the text of the musical wreath of
sonnets « C'EST LA VIE », author of publications
in 14 anthologies of German poetry,
Director, Producer, Literary and Artistic
Manager,
Multilingual Literary and Musical Theater,
Munich, Germany
E-mail: Leohi@mail.ru
Web: http://scie.atspace.org/WholsWho.pdf
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DEUTSCHES VORWORT

EIGENE MEHRSPRACHIGE POESIE, GANZ IN
ZEHN SPRACHEN (RUSSISCH, UKRAINISCH,
ENGLISCH, DEUTSCH, FRANZOSISCH,
ITALIENISCH, SPANISCH, PORTUGIESISCH,
LATEIN, ESPERANTO)

Lev Grigorevic GELIMSON,

literarisches und kiinstlerisches Pseudonym Leo
Himmelsohn,

Ph. D. & Dr. Sc. im Ingenieurwesen
im Bereich ,,Physikalische und Mathematische
Wissenschaften
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durch den Klassifizierer der Hochsten
Attestationskommission,
Direktor, Akademisches Institut fur Schopfung
universeller Wissenschaften, Miunchen, Deutschland,

russischer, ukrainischer, englischer, deutscher,
franzosischer, italienischer, spanischer,
portugiesischer, lateinischer, esperantischer
Dichter,

»Die goldene Feder der Rus*, Schopfer der
universellen Lebenskreativierung (Synergie seiner
eigenen universellen Wissenschaften und
mehrsprachiger Literatur und Kunst), der neuen
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Genres der Literatur und Kunst (lyrischer
Humor, einheitliches mehrsprachiges Werk,
Gedichtlied, Impromptu- und
Improvisationstheater eines Schauspielers mit
einer Zwei-Oktaven-Trennung der Stimm-
Tessitura, poetisches Duell, Romanze-Duett,
Sonett-Romanze, Sonetten-Romanzen-Duetten-
Kranz, Romanzen-Roman, Romanzen-Duetten-
Roman, Zyklus wissenschaftlicher Sonette), Autor
der einzigen bekannten Krone der Kranze aus
erfundenen Diakrosonetten, des Romans der
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Romanzen und des Romans der Duetten der
Romanzen “LOVE HISTORY”, des Texts des
musikalischen Sonettenkranzes « C'EST LA VIE
», der Veroffentlichungen in 14 Anthologien
deutscher Lyrik,

Regisseur, Produzent, literarischer und
kiuinstlerischer Manager,
Mehrsprachiges Literatur- und Musiktheater,

Munchen, Deutschland
E-mail: Leohi@mail.ru
Web: http://scie.atspace.org/WholsWho.pdf
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PREFACE FRANCAISE

PROPRE POESIE MULTILINGUE, TOUS EN
DIX LANGUES : RUSSE, UKRAINIEN,
ANGLAIS, ALLEMAND, FRANCALIS,
ITALIEN, ESPAGNOL, PORTUGAIS, LATIN,
ESPERANTO
Lev Grigorevic GELIMSON,
pseudonyme littéraire et artistique Leo
Himmelsohn,

Ph. D. et Dr Sc. en Ingénierie dans la section «




Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 43/356

Sciences physiques et mathématiques » selon le
Classificateur
de la Commission Supérieure de Certification,
Directeur, Institut académique pour la création de
sciences universelles, Munich, Allemagne,
poéte russe, ukrainien, anglais, allemand,
francais, italien, espagnol, portugais, latin,
espéranto, « La plume d'or de la Rus », I'auteur
de la création universelle de la vie (synergie de ses
propres sciences universelles et de la littérature et
de I'art multilingues), I'auteur de nouveaux
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genres de littérature et d'art (humour lyrique,
une seule ceuvre multilingue, poeme-chanson,
théatre de I'impromptu et de I'improvisation d'un
seul acteur avec une différence de deux octaves
dans la tessiture de la voix, duel poétique,
romance-duo, sonnet-romance, couronne de
sonnets-romances-duos, roman de romances,
roman de duos de romances, cycle de sonnets
scientifiques), I'auteur de la seule connue
couronne de couronnes de diacrosonnets
inventées, I'auteur du roman de romances et
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roman de duos de romances « LOVE HISTORY
», I'auteur du texte de la couronne musicale de
sonnets « C'EST LA VIE »,
I'auteur de publications dans 14 anthologies de
poésie allemande,
Reéalisateur, Producteur,
Directeur littéraire et artistique,
Théatre littéraire et musical multilingue,

Munich, Allemagne
E-mail: Leohi@mail.ru
Web: http://scie.atspace.org/WholsWho.pdf
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PREFAZIONE ITALIANA

POESIA MULTILINGUE PROPRIA, TUTTA IN
DIECI LINGUE (RUSSO, UCRAINO, INGLESE,
TEDESCO, FRANCESE, ITALIANO, SPAGNOLO,
PORTOGHESE, LATINO, ESPERANTO)

Lev Grigorevic GELIMSON,
pseudonimo letterario e artistico Leo
Himmelsohn,

Ph. D. e Dr Sc. in Ingegneria nella sezione
«Scienze fisiche e matematiche» secondo il
Classificatore
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della Commissione Superiore di Certificazione,
Direttore, Istituto Accademico per la creazione
delle scienze universali, Monaco di Baviera,
Germania,

Poeta russo, ucraino, inglese, tedesco, francese,
italiano, spagnolo, portoghese, latino, esperanto,
«La penna d'oro della Rus», I'autore della
creazione universale della vita (sinergia delle
proprie scienze universali e della letteratura e
dell'arte multilingue), I'autore di nuovi generi
letterari e artistici (umorismo lirico, opera singola
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multilingue, poesia-canzone, teatro
dell'estemporaneo e dell'improvvisazione da parte
di un unico attore con una differenza di due
ottave nella gamma della voce, duello poetico,
romanza-duetto, sonetto-romanza, corona di
sonetti-romanzi-duetti, romanzo (novella) di
romanzi (romanza-sistema-romanzo), romanzo
(novella) di duetti di romanzi, ciclo di sonetti
scientifici), I'autore dell'unica conosciuta corona
di corone di diacrosonetti inventati, I'autore del
romanzo (novella) di romanzi e del romanzo
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(novella) di duetti di romanzi “LOVE
HISTORY?”, I'autore del testo per la corona di
sonetti musicali « C'EST LA VIE », I'autore di
pubblicazioni in 14 antologie di poesia tedesca,

Regista, produttore, direttore letterario e
artistico,
Teatro letterario e musicale multilingue,
Monaco di Baviera, Germania
E-mail: Leohi@mail.ru

Web: http://scie.atspace.org/WholsWho.pdf
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PREFACIO EN ESPANOL

POESIA PROPIA MULTILINGUE, TODA
EN DIEZ IDIOMAS (RUSO, UCRANIANO,
INGLES, ALEMAN, FRANCES,
ITALIANO, ESPANOL, PORTUGUES,
LATIN, ESPERANZA)

Lev Grigorevic GELIMSON,
seudonimo literario y artistico Leo
Himmelsohn,
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Ph. D. y Dr. Sc. en Ingenieria en la seccion
«Ciencias Fisicas y Matematicas» por el
Clasificador
de 1a Comision Superior de Certificacion,
Director, Instituto Académico para la
Creacion de Ciencias Universales, Munich,
Alemania,

Poeta ruso, ucraniano, inglés, aleman,
frances, italiano, espanol, portugués, latin,
esperanza, «La pluma de oro de Rus», autor
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de la creacion universal de la vida (sinergia de las
ciencias universales propias y de la literatura y el
arte plurilingies), autor de nuevos géneros
literarios y artisticos (humor lirico, obra unica
plurilingiie, poema-cancion, teatro de lo
extemporaneo e improvisacion por un solo actor
con una diferencia de dos octavas en el registro de
la voz, duelo poético, romance-dueto, soneto-
romance, corona de sonetos-romances-duetos,
novela de romances, novela de duetos de
romances, ciclo de sonetos cientificos), autor de la
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unica conocida corona de coronas de
diacrosonetos inventados, autor de la novela de
romances y de la novela de duetos de romances
“LOVE HISTORY?”, autor del texto para la
corona de sonetos musicales « C'EST LA VIE »,
autor de publicaciones en 14 antologias de poesia
alemana,
Director, Productor, Gestor Literario y Artistico,
Teatro Literario y Musical Multilingiie,

Munich, Alemania,

E-mail: Leohi@mail.ru
Web: http://scie.atspace.org/WholsWho.pdf
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PREFACIO EM PORTUGUES

POESIA MULTILINGUE PROPRIA, TODA EM
DEZ IDIOMAS: RUSSO, UCRANIO, INGLES,
ALEMAOQO, FRANCES, ITALIANO, ESPANHOL,
PORTUGULES, LATINA, ESPERANTO

Lev Grigorevic GELIMSON,
pseudonimo literario e artistico Leo
Himmelsohn,

Ph. D. e Dr. Sc. em Engenharia na secao
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«Ciencias Fisicas e Matematicas» de acordo
com
o Classificador da Comissao Superior de
Certificacao,

Diretor, Instituto Académico para a Criacao
de Ciéncias Universais, Munique, Alemanha,
Poeta russo, ucraniano, inglés, alemao,
frances, italiano, espanhol, portugues, latina,
esperanto, «A Caneta Dourada da Rus»,
autor da criacao universal da vida (sinergia
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das proprias ciéncias universais e da literatura e
arte multilingues), autor de novos géneros
literarios e artisticos (humor lirico, obra
multilingue unica, poema-cancao, teatro de
improvisaciao e extemporaneo por um unico ator
com uma separacao de duas oitavas na tessitura
da voz, duelo poético, romance-dueto, soneto-
romance-dueto, coroa de sonetos-romances-
duetos, roman (novela) de romances, roman
(novela) de duetos de romances, ciclo de sonetos
cientificos), autor da unica conhecida coroa de
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coroas de diacrosonetos inventados, autor de uma
novela de romances e de uma novela de duetos de
romances “LOVE HISTORY”, autor do texto da
coroa de sonetos musicais « C'EST LA VIE »,
autor de publicacoes em 14 antologias de poesia
alema, Diretor, Produtor, Gerente Literario e
Artistico,
Teatro Literario e Musical Multilingue,

Munique, Alemanha,

E-mail: Leohi@mail.ru
Web: http://scie.atspace.org/WholsWho.pdf
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LATINAE PRAEFATIO

POESIA PROPRIA MULTILINGUA,
OMNIA DECEM LINGUIS: RUSSICAE,
UCRAINICAE, ANGLICAE,
GERMANICAE, GALLICAE, ITALICAE,
HISPANICAE, LUSITANICAE, LATINAE,
ESPERANTICAE

Lev Grigorevic GELIMSON,

pseudonimo litterario et artistico Leo
Himmelsohn,
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Ph. D. et Dr. Sc. in Arte Ingeniaria in sectione
"Scientiarum Physicarum et Mathematicarum"'
a Summo Classificatore Commissionis
Attestationis,

Director, Instituti Academici ad Scientias
Universales Creandas, Monaci, Germania,
poeta Russicus, Ucrainicus, Anglicus,
Germanicus, Francogallica, Italicus, Hispanicus,
Lusitanus, Latinus, Esperantista, '""Calamus
Aureus Russicus', auctor vitae universalis
creandae (synergia propriarum scientiarum
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universalium et litterarum et artis multilinguis),
auctor novorum generum litterarum et artis
(humoris lyrici, operis singularis multilinguis,
carminis versus, theatrum improvisationis et
improvisationis unius actoris cum separatione
vocis duarum octavarum tessiturae, duellum
poeticum, romanza-duetum, sonetum-romanza,
corona sonetorum-romanzarum-duetorum, nove
romanzarum, nove duetarum romanzarum, cycli
sonetorum scientificorum), auctor unicae coronae
notae coronarum diacrosonetorum inventorum,
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auctor nove de romanzarum et auctor nove de
duettis romanzarum “LOVE HISTORY™, textus
coronae musicae sonetorum « C'EST LA VIE »,
auctor publicationum in quattuordecim
anthologiis poesis Germanicae,
Director, Productor, Litterarius et Artisticus
Moderator,
Theatrum Litterarium et Musicum Multilingue,
Monacum, Germania
E-mail: Leohi@mail.ru
Web: http://scie.atspace.org/WholsWho.pdf
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ANTAUPAROLO EN ESPERANTO

PROPRA PLURLINGA POEZIO, CIO EN
DEK LINGVOJ: RUSA, UKRAINA,
ANGLA, GERMANA, FRANCA, ITALA,
HISPANA, PORTUGALA, LATINA,
ESPERANTA

Lev Grigorevic GELIMSON,

literatura kaj arta pseudonimo Leo
Himmelsohn,
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Doktoro pri Ingenierarto en la sekcio
"Fizikaj kaj Matematikaj Sciencoj"
de la Plej Alta Klasifiko de la
Atestkomisiono,

Direktoro, Akademia Instituto por Kreado de
Universalaj Sciencoj, Munkeno, Germanio,

rusa, ukraina, angla, germana, franca, itala,
hispana, portugala, latina, esperanta poeto,

"La Ora Plumo de Rus", autoro de
universala vivokreado (sinergio de siaj propraj
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universalaj sciencoj kaj plurlingva literaturo kaj
arto), autoro de novaj genroj de literaturo kaj
arto (lirika humuro, unuopa plurlingva verko,
verskanto, teatro de improvizado kaj
improvizado de unu aktoro kun du-oktava voca
disigo, poezia duelo, romanco-dueto, soneto-
romanco, girlando de sonetoj-romancoj-duetoj,
romano de romancoj, romano de duetoj de
romancoj, ciklo de sciencaj sonetoj), autoro de la
sola konata krono el girlandoj el inventitaj
diakrosonetoj, autoro de romano de romancoj kaj
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romano de duetoj de romancoj “LOVE
HISTORY?”, de la teksto de la muzika girlando de
sonetoj « C'EST LA VIE », autoro de publikajoj
en 14 antologioj de germana poezio,
Regisoro, Produktanto, Literatura kaj Arta
Administranto,
Plurlingva Literatura kaj Muzika Teatro,
Munkeno, Germanio
E-mail: Leohi@mail.ru
Web: http://scie.atspace.org/WholsWho.pdf
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ABTOPBI ITPEJIUCJIOBUU

K mo3TudeckuMm coopuukam Leo Himmelsohn
HA PYCCKOM, YKPAMHCKOM H AHIVIMIACKOM SI3bIKAX

K TpéM no3TuyecKkuM COOpHUKAM HA
PYCCKOM SI3bIKE

bopuc AnekceeBu4 UnunbdaduH, momr,

Jlaypear I'ocymapcrBenHou npemuun CCCP 1990 rona
K mo3TnyeckomMy COOPHHKY HA AHIVIMMCKOM SI3BIKE

KAHAUIAT (PUI0JOTHYECKUX HAYK
10 AHIVIMUCKOU (PUJIOJIOTUH

Ph. D. in English Philology Theodore Serbul
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Ha pycCKOM U aHIVIMMCKOM SA3BIKAX
Cepreii IlouaTko, Xy10:KHUK U IO3T

JINTEPATYPHDIE PEJAKTOPDI

no3Tudeckux coopHukoB L.eo Himmelsohn
HA PYCCKOM, YKPAMHCKOM M AHIVIMACKOM

A3bIKAX
IOpui Ha3zapeHko, pyCCKHUA M YKPAUHCKUH 03T,

ywieH Coro3a nmucareijied YKpauHbl
I'ennaguu Karanosuu, mo3t, My3bIKaHT,
HMIIPOBHU3ATOP
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LITERARY EDITORS

of poetry books by Leo Himmelsohn
Ph. D. in English Philology
Theodore Serbul
Ph. D. in English Philology

Ja anet Gendelman

William (Bill) F. Manchester,
well known American poet,
“Poet of the Year” (2000)
by the International Society of Poets
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IHHOOTUYECKAS UKEBAHA (exuHoe
MHOI'OSI3bIYHOE CTUXOTBOPEHHE)

ABTOPCKHE 3KBHBAJIEHTHI HA PYCCKOM,
YKPAMHCKOM, AHIJIMMCKOM, HEMECIIKOM,

(ppaHIy3CKOM, HTAJbAHCKOM, HCIIAHCKOM,
NMOPTYIraJdbCKOM, JIATHHCKOM, 5CHICPAHTCKOM iI3bIKAX

IHOETHUYHA IKEBAHA (eauHui 0araroMOBHUM BipIII)
ABTOPCHKI €KBIBAJIEHTH POCIHCHKOI0, YKPAIHCHKOIO,
AHIIIACHKOI0, HIMEIbKOI0, (PPAHIY3bKOI0,
ITAJTINCHKOI0, ICIAHCHKOI0, IOPTYTaJbChKOIO,
JIATUHCBKOI0, ECIEPAHTCHKOI0 MOBAMHU
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POETIC IKEBANA (single multilingual poem)

Author's equivalents in Russian, Ukrainian,
English, German, French, Italian, Spanish,
Portuguese, Latin, Esperanto

DICHTERISCHES IKEBANA (einheitliches
mehrsprachiges Gedicht)

Aquivalente des Autors auf Russisch,
Ukrainisch, Englisch, Deutsch, Franzosisch,
Italienisch, Spanisch, Portugiesisch, Latein,

Esperanto
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1 MOPTUYECKASI UKEBAHA (pycckuii, Russian)

I1033uM KHUTY B aylie oderas,
3aMeuy, 4To 1ejaoe 0oJablie, 4YeM CTHX.
HUcKyceTBO OyKeTa M 3/1eCh HKe0aHa
U — X04Yellb He X04Yelllb — J0JIKHO ObITH B YECTH.

PUTMHYHBIC BOJHBI — JIJI MbICJIeH KYIIAHbE
U ObIOT UX 0 PU(BI OTTOYCHHBIX PU(PM.
CoOpanbe Mopeil — OKeaH — UKe0aHa
CMBIBAaET ¢ BCeOOIIEro 3aMbICJIa TPUM.
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Bceraa jiu CO3ByYHbI MAKOPbI-BCKUIIAHbA,
MUHOPbI MOKOA YCTAJIbIX CTUXOB?
I'apMOHMIO MOJIYA BHECET MKeOaHA.

EN Kaxxercs: mapa TaKuXx IMyCTAKOB...

Ilyckai B IMKOBAHbE OT NY0JIMKOBAHbS
TAUTCH MOJIET ONNbAHEHHOM Ay, —
TAUMHCTBEHHOU 1€BOH BJICUET HKeOaHA.
A cTpacTHO XKeJ1a YBUACTh, J0KUTH!

Yuraro noapaja g riiazamu, ryoamu,

H 0TCBETOB-0T3BYKOB OJIMKH KJIAAY,
H BEpPIO — 4YTO JeJaTh? — MOel uKkedaHe...
Tak OyabTe, CTUXH, KAK POAHbIE, B JIAAV!
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2 MIOETNYHA IKEBAHA (ykpaunnckuii, UKrainian)

JloOlpka 4yM 30ipka — xi0a e noraHo? —
3aCBIAYUTH, IO LiJIe € OLIbIIe, Hi%)K BipIIl.
Mucreurso Oykera uboro, ikedana,
TAKO0K MOTPedye NomaHu, — moBip!

JlyMKaM XBHJII pUTMIB — HAMKpalle KynaHHs,
1o 0'€ ix 00 pu(u H0BEPUICHUX PUM.
CyKyIIHIiCTH MOPiB — OKeaH — iKke0aHa

3MHUBAE 3aIYMY 3arajibHOIo rpuM.
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Yu BCiX KyJbMiHALIN T'YPTOM 3aKUIIAHHS,
CYMIKHI MOYATKHM PAXYHKY Hoem?
I'apMoOHiI0 MOBYKH BHecCe iKe0aHa,

00 11 npuTaMaHHAa 0e3KYPHICTH 0orem.

Cr'ssHsiroun, pajgoimi nyoJIiKyBaHHA
HEIAJIHO CKOPOUYYKThH pO3Max AYIi.
AJie He30arHeHHA Taka ike0aHa!
/Karyde 0akaHHsI — 1I00AYUTh, JOKHUTH!..

Yurarw g nocmijb ouuMa, ryoamu,
i BUIOJIMCKIB-BLIT'YKIB CKAJKH KJIAaay,
i Bipro — 110 3poouiu? — Moii ikedaHi...
Bipiu 3 pyaHoro Jiaay — B Jir000B 30J10TY!
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3 POETIC IKEBANA (anmmiicknii, English)

Considering poetry-books and selections,
I sense that the whole one is more than a verse
because ikebana, an art of collection,
has always a place in the sun on the earth.

The life rhythms like waves roll my thoughts and
reflections
and cast them on reefs of exceptional rhymes.
These oceans as sea-ikebana collections
wash off all primordial mask, make-up, and grime.
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Are synchronous boilings up of culminations?
Are always adjacent all lines' counting points?
Unspoken ikebana'll bring harmonization.
It is a child's play to art, not to a bonze...

As it often happens, the skilled variation
of themes will reduce amplitude of my soul.
But such ikebana is wholesome. Refreshing!
O, how I long for this great problem to solve!..

I read poems running — in silence, aloud — and
set specks of reflections and echoes and — what
to do? — I trust my ikebana... Allow, dear,
relieve! Verses, be native, own, as I want!..
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4 DICHTERISCHES IKEBANA (#emeunxuii, German)

Gedichtbuicher sehe ich durch und empfinde,
dass Sammlungen grofler als Verse oft sind,
da das Ikebana im Sommer, im Winter
die Kunst und das Leben durchdringt wie der Wind.

Die rhythmische Welle bewegt den Gedanken
und schleift ihn mit Reimriffen prunkvoll dabei.
Dem Meerikebana, dem Ozean, dankend
und tanzend, wachst himmlisch die Grundidee bald.
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Sind Vershohepunkte stets gleich, ohne Spanne?
Gestalten Gedichtfarben ein reges Bild?
Geheimharmonie wird nur vom Ikebana

beriickend geschaffen, das lachelt und spielt.

Die Wunderwortsuche ist tief selbstvergessen
und pragt alle Seelenbewegungen um.
Warum ist die zartlichste Quelle am besten?
Begehre ich das Ikebana? Warum?

O Versuniversum! O gliickliche Traumwelt!
O Abglanze, Nachklange!.. In eurer Welt
muss ich meinem Versikebana vertrauen.

...Gedichte! Seid einig, gefiihlstief, gewihlt!
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5 IKEBANA POETIQUE (¢panny3ckunii, French)

Ma chere poésie ! J'aime tes livres, sélections !
Je sens que le tout est plus qu'un verset.
Et I'tkebana, un art de collection,
est originé, téte et véracité.

Ta vague rythmique roule mes pensées et esprit,
les battre sur récifs — sur tes rimes ratfinées.
Et I'itkebana, I'ocean de sanskrit,
parle aux vieilles idées : « Soyez tous réformés ! »
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Accords des couplets et leurs culminations,
majeurs et mineurs, chantent ensemble mélodie !
Et l'ikebana de I'harmonisation,
couleurs poétiques, guérit les maladies.

Les joies enivrantes de la publication
réduisent I'amplitude et le vol de mon ame.
Mon ikebana ¢leve sa location.
Envie passionnée, tu es ma belle madame !

Je lis d'affilée avec mes yeux, mes lévres.
J'ajoute des échos, des reflets de phonémes.
Mon ikebana, 0 heureux monde de réve !
Ainsi soyez, comme une famille, 0 poémes !
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6 IKEBANA POETICO (uranbsuckmii, Italian)

Oh, versi, le libri e le selezioni!
Alé, sinergia, veridicita!

Oh tu, ikebana per le collezioni,
sel arte da vita e felicita!

Oh ritmi! Pompare i miei pensieri!
Barriere di rime! Ale, lealta!
Vai, ¢ I'ikebana! Avanti, mestieri!
Amici, il sogno e la realta!
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Oh, canta insieme e culminazioni,
colori poetici, tonalita,
accordi del cielo, armonizzazione,
e tu, ikebana, e sonorita!

Parola! Oh anima e meraviglia!
Oh tu, ikebana! Miraggio! Collage!
Oh sogni celesti, magia, flottiglia!
Appassionata! Oh stage! Bricolage!

Oh, leggo in fila con occhi e labbra!
Oh echi, riflessi, fonemi! Canta!
Oh tu, ikebana! Mistero! Oh, I'apra!

Oh divinita, incanta, santita!
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7 IKEBANA POETICA (ucnanckwuii, Spanish)

Poemas y libros. ;Amor, selecciones,
sinergia artistica, veracidad!
1Oh tu, ikebana de las colecciones,
destello de vida y felicidad!

{Ay ritmos y rimas de mis pensamientos!
1Oh realidad, ikebana, sé fiel!
1Oh el arrebato de mis sentimientos,
se la lealtad, alegria y miel!
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1Oh culminaciones, acordes de versos
y la melodia, mayor y menor!
Armonizacion, ikebana, ;no versus?
Colores poéticos. Canto, jtenor!

{Palabra, asombro y magia del alma!
1Oh tu, corazon, ikebana, collage,
la publicacion, sueno, vuelo y Palma!
1Oh apasionado sol, cielo, voyage!

Soy Leo y leo poemas en fila
con ojos y labios y mi resplandor.
1Oh tu, mi misterio, sé mi retahila!
1Oh mi ikebana, familia, candor!
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8 IKEBANA POETICA (nopryraibckuii, Portuguese)

Voce, sinergia e veracidade,
poemas e livros, amor, selecoes!
Oh, arte de vida e felicidade!

Oh, a ikebana e as colecoes!

Oh, a explosao, ritmos dos pensamentos
e rimas e a ikebana fiel,
arrebatamento dos meus sentimentos,
0 céu e o sol, alegria e mel!
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Oh, culminacoes e acordes de versos
e a melodia, maior e menor!
Harmonizacao, ikebana! Diversos?
Oh, voz, conexao, sinergia, tenor!

Oh, cantem, poética, musica, alma,
jardim, coracao, ikebana e mao,
a publicaciao, sonho, voo e a palma,
as apaixonadas accao e opcao!

Com labios, olhos eu li meus poemas.
Oh, epifanias, relampagos, blitz,
0S ecos e sons, reflexoes de fonemas
e a ikebana, mistério, feliz!
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9 POETICA IKEBANA (n1arunckmuii, Latin)

O tu, iIkebana, felicitas, vita,
poesis, et amor, et anima, cor,
ars magica florum, collecta, cupita,
composita, pons, synergia et sors!

O tu, ikebana! O lux rithimorum!
Affectus oceanus est contra lis.
O mos idearum fluctuum rhythmorum!
Coniunctio marium est fides, vis.
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O tu, ikebana, maiores, minores,
concordia, chordae, perfectio, spes,
concentus et pax, melodia et flores,

colores et somnium, veritas, res!

O tu, ikebana poetica, canta,
voXx, nexus et hortus, electio, lex,
et caelum, et sol, semper mens adamantis,
publicatione, voluntas et prex!

O tu, ikebana, mysterium, versum,
humanitas, consonantia et fons,
familia, patria et universum,
sanctitas et dux, divinitas et mons!
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10 POETIKA IKEBANO (3cnepanTo, Esperanto)

Ho vi, ikebano de versoj, elekto,
animo, kaj koro, kaj vivo, magio,
kaj amo, la arto de floroj, kolekto,
kaj la komponajo, kaj la sinergio!

Ho vi, ikebano! Ho, lumo de rimoj!
Pasio, ho, la oceano, kaj porto!
Ho vi, la kutimo de ondoj de ritmoj!
Ho, la unuigo de maroj, kaj forto!
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Ho vi, ikebano, akordoj, koloroj,
kaj la perfekteco, realo, espero,
kaj la harmonio, kaj paco, kaj floroj,
kaj la melodio, kaj revoj, kaj vero!

Ho vi, ikebano, felico, ho, kantu,
la voco, konekto, gardeno, kaj lego,
la suno, la menso de la diamanto,
kaj la publikigo, Cielo, kaj prego!

Ho vi, ikebano mistera de versoj,
la sorto dezira, kaj fonto, kaj ponto,
kaj lando, homaro, kaj la universo,
sankteco, dieco, gvidanto kaj monto!
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EJJMHCTBEHHOM (oxa) (exunoe
MHOI'OSI3bIYHOE CTUXOTBOPEHHE)

ABTOPCKHE 3KBHBAJIEHThI HA PYCCKOM,
YKPAMHCKOM, AHIJIMMCKOM, HEMEIIKOM,

(ppaHIy3CKOM, HTAJIbSAHCKOM, HCIIAHCKOM,
NMOPTYIraJdbCKOM, JIATHHCKOM, 5CHICPAHTCKOM SI3bIKAX

€/IMHIU (ona) (exuHuUii 6araToMOBHMIi Bipi)

ABTOpCBKi eKBiBajleHTH POCIMCbKOI0, YKPAIHCHKOIO,
AHIIHACHKOI0, HIMEIbKOI0, (PPAHIY3bKOI0,
ITAIIACHKOI0, ICIAHCHKOI0, IOPTYTraJbChKOI0,
JJATUHCHKOI0, €CIIEPAHTCHKOK MOBAMHU



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 92/356

TO THE ONLY WOMAN, MY SWEETHEART
(ode) (single multilingual poem)

Author's equivalents in Russian, Ukrainian,
English, German, French, Italian, Spanish,
Portuguese, Latin, Esperanto

DER EINZIGEN (Ode) (einheitliches
mehrsprachiges Gedicht)

Aquivalente des Autors auf Russisch, Ukrainisch,
Englisch, Deutsch, Franzosisch, Italienisch,
Spanisch, Portugiesisch, Latein, Esperanto
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1 EJUHCTBEHHOM (ona) (pycckmii, Russian)

EaBa He TaHIysl, CTyIaenb 00)KeCTBEHHO
IpeBbIle KOJIYUX KAMHEH ObITHS.
PeOpo Tbl M0OE, COKPOBEHHAA KEHIINHA!
TeOs1 moTepsisi — 3HAYMT, BCE MOTEPAJL.

Bcerma Hanmokas U npeaejJbHO TAMHCTBEHHA,
U MaTh, M CECTPA, M CYNIPyra, u 104b,
B ¢IBA OLIYTMMOHU BYAJIM HAMBHOCTH
MOEH MOITHYECKOU MY30U UIACIID.
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S BUIKY TeOHA )KUBOTBOPHOM MAJIOHHOIO,
B CEKYH/JIY MEHHIOIIEeN CBOM KOJIOPHUT:
OTYASTHHO-TOPbKOHU M CJIAAKO0-MEI0BOI0,
c00010 BJIEKYIIIEeH MOYTH B KOPOJIM.

Babixaiw Te0si — Thbl NbAHUINb APOMATAMM.
Kak MopeM, HAaUTHCS TOOO He MOTY.
TbI Beelb JJaCKAIIAM BETPOM POMAHTHKH
U BbIOOpA MYKY CTHpPaellb B MYKY.
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Bo03BbIIIEH TBOU I'0J10C, UCMTOJHEHHBIN MY3bIKH.
B Te0e BCE BOJIHYET, UTPaeT, MOET.
Koraa 0 He cTecCHeHHe paMKaMHU Y3KUMM, —
KaK MeCHs, B3JjieTes1a Obl B CTPACTHBIN
IOJICT.

He ceTtyil, 4TO p030BOH THI 00PHCOBAHA
1 (poH uaeaia HAMAEb roJyo0oil.
TeOe xak OoruHe Moed aapecoBaHa
MOJIMTBOIO Bepa, HAJAeXK/1a, JI000Bb.
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2 €IUHIU (oxa) (yxkpaunckmii, Ukrainian)

Tu jJeab He TAHIIOENI, CTYIAEIN 00KECTBEHHO
IHOHA/l BCIM KOJIOYUM KAMIHHAM OyTTH.
PeOpo Tt moe! Jluis Tede 0 Bce moKepTBYBaB!
A BTPATUTH IIACTHA — HAMOLIbIIA Oiga...

B €auHii TO0I — 0ararbo0x yocoOJIeHHA:
i MaTH, U cecTpa, i APYKUHA, i JOYKA.
Tu BCsA — TAEMHMIA: YAPY€E 03100/1CHHS.
Tu — my3a: nmoesiu 0axxkar 4eKarhb...
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S 0auy Tede, KUTTEAANHY, MAIOHHOIO,
110 BMUTDb NIePEeMiHIO€ CBIA KOJOPHUT:
ripka BII4auayuHo, CTAEUI TH MeI0BOI0,
c00010 BO3BHOCHIII MEHE B KOPO.JII.

II'sSTHU I HEMMOBIPHO MEHE AapOMATaAMM.
K MOpeM, HAIMTUCH HE MOXKY HISIK.
Tu Biewn, Ak BiTEp JACKABUN POMAHTUKMU.
Masik T y HeOl, 0 3ipka Most!
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3 migHeCeHUM roJiocoM, CIOBHEHA MY3HKHM...
B 1001 BCce cmiBae, XBUJIKO€E, — 1aM rpai!
JIKOM B CKYTHX MesKaxX TH OYTH He MYCHJIA, —
3J1eTijia 0 HA KpUJIaxX — skaryyux gapax!

AKajIkyel: MaJI B poKeBO-0JIAKUTHOMY
TakK caMo, sIK 0a4y — JIoauHa, He bor...

00 L

KoxaHii 00ruHi MOIM HEIMOXUTHOIO
MOJIMTBOIO — Bipa, Ha/is, JIIOOOB.
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3 TO THE ONLY WOMAN, MY
SWEETHEART (ode) (anrimuinckuii, English)

You tread almost dancing like future and history
above the sharp stones of our being today.
My dear, inmost woman, my rib, and my mystery!
I dread losing you. Love can't be out of date...

O my dear blue dream so eternal and absolute!
The wondertful source of my full, lucky life!
You are or at least seem to be always excellent,
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poetic, my Muse and my spirit, my wife!

My native Madonna and my nearest relative!

You change in a moment from desperate, hard
to honeyed and lead me to Kings with such bravery!

I'm staking my all. You are my only card.

Inhaling your scent, I am always in happiness.
I can't slake my thirst. You resemble a sea.
I understand nothing that's presently happening.
You are the whole world I remember and see.
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Your voice is exalted, surprising, and musical.
Your colorful image excites, sings, and plays.
My essence forgets any fighting and mutiny

and tries to begin to remarkably blaze.

The truth should forgive me this open ability
to see what I think and to do what I wish.
My faith has the wings of love, hope, and nobility.
Adoring my goddess, I caught my goldfish...
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4 DER EINZIGEN (Ode) (Hemenkuii, German)

Fast singend und tanzend trittst Du immer
gottlicher
hoch tuiber die stachligen Steine des Seins.
Du bist meine Rippe: mehr Wahrheit als
Hoflichkeit.
Verliere ich Dich, bin ich lediglich Eins.

Zur Schau immer offen und spitzengeheimnisvoll
bist Du Mutter, Tochter und Schwester und Frau.
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Naiv ist Dein Schleier: Ich werd' noch begeisterter.
O zartliche Muse! Ich freu' mich darauf.

Belebte Madonna! O heilige Konigin!
Wie anderst Du Dein Kolorit momentan?
Bald hoffnungslos bitter, bald unglaublich honigsuf3
beforderst Du mich fast zum Konig... Getan!

Ich atme Dich ein: Dein Aroma benebelt mich.
Wie Meerwasser stillst Du gar nicht meinen Durst.
Dein Wind wirkt romantisch und schenkt mir viel

Lebensmut.
Zxu Dir ohne Auswahl fuhrt mich jeder Kurs.
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Gehobene Stimme... Gibt's etwas so ritselvoll?
Ganz alles in Dir regt mich auf, lebt und spielt.
Und ware der Raum der Gewohnheit doch
grenzenlos,
so wiirdest Du fliegen wie singendes Bild.

Sei blau, Idealhintergrund, und noch offener!
In rosigem Licht wirst Du vollig gemalt.
Dir, Gottin, schenk' ich die Gebete und

Hoffnungen,
Vertrauen und Liebe. Gesagt und gemeint.



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 105/356

5 A L'UNIQUE FEMME, MA CHERIE (ode)
(ppanuy3sckmii, French)

Tu marches presque dansant — le futur et 1'histoire —
passé les rochers épineux de la vie.
Ma chere femme intime, ma cote, circulatoire !

A

Je crains de te perdre. O amour, grande envie !

O mon cher réve bleu, absolu, éternel !
L.a merveilleuse source de ma vie bien chanceuse !
O, mon sentiment est toujours solennel,
ma muse poétique, aussi ma guérisseuse !
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Tu es ma madone et ma plus proche parente !
Tu changes rapidement. Tu peux étre triste, amer.

Tu sais étre fervente et toujours pertinente.

A

O, tu sais comment déclamer, s'exclamer !
O, je te respire et me sens inspirée !
O ma soif de toi ! Tu ressembles a une mer.
Ta brise caressante, romantique est un spray.

A

O, tu es mon monde et mon centre, triompher !
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Ta voix exaltée, surprenante, est musique.
Toute ta nature joue, peint, dessine, danse et
chante.

Elle est mélodique, mystérieux, magnifique.
Elle est un cantique exaltant et amante.

Ton vol passionné appelle 'admiration.
Ton aura te donne de I'espoir, la bravoure,
harmonisation et déification.

Tu es ma déesse de la foi et d'amour.
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6 ALL'UNICA DONNA, LA MIA DOLCE
CUORE (ode) (uTanbsinckuu, Italian)

Cammini danzando — futuro e storia —
tu sopra le rocce. E la realta.
Oh, mia vittoria e oratoria!
Oh, divinita, santita, lealta!

Oh, moglie e la mia musa poetica!
Oh, figlia, sorella! Oh, madre, ménage!
Oh, sogno azzurro, estetica, etica,
famiglia e vita! Vai, ¢ vernissage!
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Madonna, parente che piu vicinissimo!
Bonta, sentimenti! Ale, cabaret!
Colore dolcissimo, eccellentissimo!
Appassionata mi rende un re.

Respiro profumi. Tu sei aromatica
e come il mare. Ho voglia di te.
Oh, tu, carezzevole brezza romantica!
Oh, meraviglioso sapore del te!



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 110/356

Oh, voce sublime! Tu piena di musica!
E tutto in voi esaltata. Canta!

Oh, spirito, mostra acustica, muscoli,
canzone melodico e volonta!

Avete la vocazione sorprendere.
Amore, speranza, idealita!
E dato per far partorire e rendere.
Oh, aura, dea e felicita!
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7 A LA UNICA DULCE (oda) (MciaHCKHid,
Spanish)

Caminas bailando (;oh magica égida!)
alla de las rocas de realidad.
1Querida esposa, mi intimo éxito,
idealidad, santidad, lealtad!

Misterio, enigma y musa poética.
Ay hija, hermana! ;Oh, madre, hogar!
Mi sueno azul, tu estética, éetica.
Familia y vida. También dialogar.
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Madonna, pariente cercana, canonica.
Sentidos, jascenso y huida! La ley.
Ternura es dulce, sensible, armonica.
El apasionado me hace un rey.

Respiro perfumes. El mar aromatico.
Y aura, pasiones unidas, até.
Océano suave con brisa romantica.
Olor y sabor y milagro del té.
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La voz es sublime y llena de musica.
Tu toda melodica es la cancion.
Espiritu, jmuestra acustica, muasculo!
1Oh, admiracion y razon, ocasion!

1Oh, mi aforistica, tu estilistica!
Mayor es mejor que menor. ;Oh, tenor!
:Oh, mistica, maravillosa holistica!
1Oh, fe, oracion, esperanza, amor!
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8 A MINHA UNICA ESPOSA (ode)
(mopryrajbckuid, Portuguese)

Voce anda quase dancando calmissimo
acima das pedras, das rochas do ser,
querida esposa, sucesso carissimo,
idealidade que quer deve ter!

Mistério, enigma e musa poeética,
voce, filha, mae e irma, oh meu céu,
meu sonho azul, sua estética, ética,

familia e vida, ingénuo suo véu!
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Oh, minha parente, madonna canonica,
sentidos e voar, ascensao como lei!
Ternura ¢ doce, sensivel, harmonica,
¢ apaixonada, faz de mim um rei.

Inalo seu cheiro, ¢ bom aromatico.
Respiro sua aura, € como o mar,
¢ maravilhoso com brisa romantica,
magia e feiticaria do lar.
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Sua voz ¢ sublime e cheia de musica,
melodica toda e a sua cancao.
Espirito, padrao, acustica, musculo!
Oh, admiracao e razao, ocasiao!

Oh, meu aforistico, seu estilistico!
Maior é melhor que menor. Oh, tenor!
Oh, mistico, surpreendente holistico!
Oh, fé, oracao, esperanca, amor!
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9 AD FEMINAM UNICAM MEAM (ode)
(;tatTuHCckuM, Latin)

Tu saltas, ambulas — futurum, historiam —
et supra lapides spinosos in vita.
Victoria mea et nostra et gloria,

carissima, intima mea, cupita!

O tu, margarita, et Musa poetica,
et fons admirabilis felix, divina!
O somnium meum, aesthetica, ethica,
secreta! O femina tu clandestina!
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Te video vivam, Madonna, canonica!
O tu, absoluta, sollemnis aeternum!
O anima mea, regina tu thronica!
Tu es mea sancta, colore superno!

O tu, stella mea et mea laetitia!
O aqua marina! O aura! Te spiro.
Tu es leni flatu in caelo, solstitio!

Tu similis mari. Inspiro! Sapphira!
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O musica, vox elevata, magnifica!
Et omnia tua miranda natura
arcana, melodica est, beatifica,

canora, triumpho, cantata pictura!

Tu es mea dea, precator et mystica,
nobilitas et idealis aurata!
O hymne! O sermo, tu es aphoristica!
Spes, amor et fides, o tu! Fortunata!
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10 AL MIA SOLA VIRINO (odo) (3ciepanro,
Esperanto)

Magia mistero, vi marSas dancante,
ho, preter la rokoj de la realeco!
Ho la lojaleco, vi preskau kantante,
intima sankteco, la idealeco!

Ho vi, absolute sekreta virino,
la revo eterna kaj la estetiko!
Vi estas edzino, patrino, filino,
fratino, la fonto mirinda, etiko.
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Mi vidas Madonon vivigan. Vi liro,
animo, la muzo, kanzono kaj lego.
Vi flugas solene. Ho la Cieliro!
Ho la harmonio, pasio! Mi rego!

Ho vi, mia stelo, la maro, la brizo!
Vi estas regino, ho, aromatika!
Ho vi, poezio, premio, surprizo
de la oceano! Ho vi, romantika!
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La voco, muziko, ho, l1a melodio
levita, kaj la komponajo kolora!
Ho suno, Cielo de la bela Dio,
eterno, spirito, felico, la floro!

Ho, mia diino, mistika naturo,
la paco, la amo, la fido, espero,
la gojo, akordo, gardeno, kulturo,
la sorto dezira de la kara vero!
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KAPHABAI (e1inoe MHOTOSI3LIYHOE CTHXOTBOPEHHE)

ABTOPCKHE IKBUBAJIEHTHI HA PYCCKOM,
YKPAUHCKOM, AHIVIMHCKOM, HEMEIIKOM,
(ppaHIy3CKOM, HTAJIbSAHCKOM, HCIIAHCKOM,
MOPTYTrajJabCcKOM, JJATHHCKOM, 3CIIEPAHTCKOM sI3bIKAX

KAPHABAJI (exHu¥ 0araroMOBHUM BipIlI)

ABTOPCHKI €KBIBAJIEHTH POCIHCHKOIO,
YKPAIHCbKOI0, AHIVIIUCbKOI0, HIMEIbKOIO,
(ppaHIy3bKOI0, ITANINCHKOIO, iICIAHCHKOIO,

HOPTYTaJlbChbKOI0, JATHHCHKOI0, €CIIEPAHTCHKOIO
MOBaAMH
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CARNIVAL (single multilingual poem)

Author's equivalents in Russian, Ukrainian,
English, German, French, Italian, Spanish,
Portuguese, Latin, Esperanto

FASCHING (einheitliches mehrsprachiges
Gedicht)

Aquivalente des Autors auf Russisch,
Ukrainisch, Englisch, Deutsch, Franzosisch,
Italienisch, Spanisch, Portugiesisch, Latein,

Esperanto
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1 KAPHABAJI (pycckuu, Russian)

MoMeHTaJBbHbIC APTUCTHI
B TEaTPAJbHOM 4Yyde THA...
BoJIHBI IIeCEeH 30J10THCTHI,
MOPEM CIEeHBbI )KAYT MEHS.

KpbLIbSM KHU3HU — MHUP 110 CHJIaM!
U B3j1eTaer CTPaCTHbIM Jaja!
BaoxHoBeHHEM KPACHBBIM
YIABIOHYJICA AUBHBIN B3IJISA/.
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Pacusesa qynia moa Mackou,
yragajoch BOJIE0CTBO,
U BOCTOP:KEHHOK CKA3KOHU
BOCXHTHJIO TOPKECTBO.

He Benenusa jib Ha TPOHE
3a3BaJ1a yIapHbIA BaJ?
HeOoM cuacTbs OYpHO TPOHET
AYMbI CEpaAla KApHaBaJl...
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2 KAPHABAJI (ykpannckuu, UKrainian)

MoMeHTaJIbHI MU APTUCTH:
MOpe€ CLieHH YacC BOAUB.
XBHJII-CITIBH 30JI0THCTI,
TearpajbHe JUBO AMB...

Buxop qHIB oTpUMAaB KpHJIA
i BTITHYB KHTTH B PO3MAaHu.
Mpil npucTpacTs MiAKOPUIIA.
To 11000B, KOXaHHSA, — 3HAM!
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HiOu kBiTH, 1yIII-MAaCKMN...
XTO BIAKPME TAIHY?
1l mopHuHY B pagicTh Ka3KH
i HATXHEHHH PO3TATHY!

Is BeHelisa HA TPOHI —
fIK IIACJAUBUH, TAPHUI BaJ!
HeOoMm 0auuTh Y KOPOHI
IYMHU Ceplisi KapHaBaJl...
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3 CARNIVAL (anruimuckuu, English)

Let us celebrate as actors
at the stage of wonder days!
Sing, our sea with no still factors,
be a theater that stays!

Let us wow with fascinating!

Merry music gives us wings,

shaking senses, fizzy mating,
warming smile which always wins.



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 130/356

Souls in color masks are tender...
We have here too much to guess.
Every message has a sender,
humor that my friends express!

Carnival in almost Venice,
storm our hearts and leave no choice!
Sun and sky, play lucky tennis!
Favor dreams will come in voice!..
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4 FASCHING (Hemeuxuu, German)

Lass uns feiern als Schauspieler
auf der Bithne Wundertags!
Sei, Gesangsmeer, gar nicht stiller
als Theater Weltvertrags!

Uns begeistern, fesseln Leben,
tolle Schwingen der Musik,
der Gefuhle wahres Beben,

warmen Lachelns froher Blick.



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 132/356

Bunte Masken, zarte Seelen...
Zum Erraten gibt's so viel!
Schone Sammlung der Gesellen,
bringe Laune, die ich will!

Fast Venedig! Fest in Stimmen!
Sturm in Herzen! Keine Wahl!
Lass uns himmelsglucklich schwimmen,
lieber Fasching-Karneval!
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5 CARNAVAL (dpannys3ckuu, French)

Celébrons comme des acteurs !
Le miracle est théatral.
Il y a merveilleux facteurs
dans une mer de chant central.

O, I'action est passionnante

sur la scene ! Et c'est la vie.

La musique est fascinante.
Notre plaisir est grande envie.
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Ames en masques, soyez des fleurs,
compagnons, magie, mystere !
Sentiments, je suis jongleur,
caractere, sincere critere !

Carnaval a presque Venise !
O, nos ceeurs n'ont pas le choix !
Prise-surprise, etre indivise !

O mes réves, j'entends votre voix !
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6 CARNEVALE (uraabsaHckuu, Italian)

Oh attori! Oh miracolo,
una festa teatrale!
No vernacolo! Spettacolo!
Mare! Canto e centrale.

Oh acustica! Oh muscolo!
Scena e elettrizzante.
Ispirata, viva musica.

Vita e affascinante.
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Sentimenti, non dibattere!
Anime si mascherate.
Umorismo e carattere.

Empatia delicata.

Ecco quasi a Venezia!
Voce, sogni di favore!
Profezia non vanesio.
Carnevale del amore!
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7 CARNAVAL (mcnanckui, Spanish)

Ay actores! Maravilla,
una fiesta teatral.
Arreglado mar y villa.
iBaila, canta, s¢ central!

1Oh accion emocionante!

1Musica, placer, sé gran!

'S¢, la fiesta, fascinante,
espontaneo, sin plan!
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Las enmascaradas almas.
Empatia y humor.
Sentimientos, magia, palmas.
Misteriosa del amor.

Todo casi en Venecia.
:Pensamiento, sé global
profecia, peripecia!
1Voz del sueno, carnaval!
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8 CARNAVAL (nmopryraiasckuii, Portuguese)

Oh banquete dos atores,
maravilha teatral,
mar do palco, bastidores!
Danca, canta, ser central!

Oh acaos emocionantes,
0 roteiro e prazer
com festeiras fascinantes,
espontaneos, placer!
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Nossas almas mascaradas.
Empatia e humor.
Sentimentos, camaradas.
Oh, misterio e amor!

Tudo quase em Veneza:
a beleza ¢ global
subtileza, gentileza,
voz do sonho, carnaval.
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9 CARNIVAL (narunckuu, Latin)

Celebremus! O, actores!
Miraculum theatrale!
Admiratio! Et flores!

Mare! Carmen est centrale.

Vivat vita! O, inspira
amicorum musicorum!
Humor quis! Idea mira!

Verus tremor animorum!
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O concordia, cultura!
O mysterium procerum!
O magia, coniectura!
O ingenium sincerum!

Festum felix! Subtilitas!
Vocem nobis da, favorem!
Venetorum benignitas!
Corda nostra in amore!
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10 KARNAVALO (3cnepanrto, Esperanto)

Ho bankedo de aktoroj,
mirindajo, maro scena
sen trankvilaj la faktoroj!
La kantado estas centra.

Vivo estas spontanea
de spiritoj, de muzikoj.
Vera tremo de ideo!
Gojo granda, ho amikoj!
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Ho kulturo, harmonio,
de nobeloj la mistero,
maskerado de magio,
la humuro, la sincero!

Venecio preskau estas,
voco, revo, bonkoreco,
amo, la felico, festo,
karnavalo, subtileco!
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IHHBETAM CBAJIEBHO (aHIIIMHACKHUN aKPOCOHET)

(exMHOE€ MHOIOSA3bIYHOE CTUXOTBOPEHME)

ABTOpPCKHE 3)KBHUBAJIEHTHI HA PYCCKOM, YKPAHHCKOM,
AHITIMMCKOM, HEMELIKOM, (PPAHI[Y3CKOM, HTAJIbSIHCKOM,
HCIAHCKOM, MIOPTYIaJdbCKOM, JIATUHCKOM,
ICMEPAHTCKOM SA3bIKAX

KBITKAM — BECLJIJIA (aHrmidcbKUH
AKPOCOHET) (€AMHUU 0AraTOMOBHHUM BIpIII)

ABTOPCHKI €KBIBAJIEHTH POCIHCHKOI0, YKPAIHCHKOIO,

AHIJIIMCHKOI0, HIMEIbKOI0, (PPAaHIY3bKOI0, iITAJTIHCHKOIO,
icnchucom, noprTyrajbCbKOK, JATHHCBKOK, CCIICPAHTCBKOI0
MOBaMHU
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FLOWERY WEDDING (English acrosonnet)
(single multilingual poem)
Author's equivalents in Russian, UKrainian,

English, German, French, Italian, Spanish,
Portuguese, Latin, Esperanto

BLUMENHOCHZEIT (englisches AKkrosonett)
(einheitliches mehrsprachiges Gedicht)

Aquivalente des Autors auf Russisch, Ukrainisch,
Englisch, Deutsch, Franzosisch, Italienisch,
Spanisch, Portugiesisch, Latein, Esperanto
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1 IBETAM CBAJIEBHO (aHIiIMMCKUHA
aKpocoHeT) (pycckuii, Russian)

ILlapeBHbI HeabHBIN HBET. LleHuTEICM — ITAapEeBHY.
B «Jla Ckajna» Top:kecTBa QylIeBHOE MOET.
EQMHCTBO ABYX cepaeln, BOCTOP:KEHHOCTHIO

peellb!
TanaHTINBOCTD KOJIEell — CO-ObITHE, MOJIET!
AJieeT cTpacTtb OOrMHb, MEUTY M300peTas.

Meaoauu Ilerac — UpuHbI MEPHBIA 30B.
Caaraer Becra Bcj1acTh ceMeHbIe NIPeAAHbS.
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BocTok 1 3anaa B3AT AYXOBHOU OMPIO30I.
A nepeMOHH A KUTAUCKUHA BUAEH MYIPO.
Jlpakon! CyacTiiMBbIM 3HAK U 00pa3
OTKPbIBAH,

EBponbl BOJIEOCTBO, BeJINYbE
nepjaamyrpal
bankajabckou ¢cBaabLObI 0bLJIb, IOTOMCTBO
corpeBau!

Ham cBeTdaT uygeca y reHHeB JJOTHYHO.
O rpoMKoOCTh KOJIIOBCTBA, OyIb reHeaJJOrHuHA!
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2 KBITKAM — BECLULJIA (aHriucbKuA
akpocoHeT) (ykpauHcku, UKrainian)

KBiTuacricts — macrs aus. Llaproire,
Hape4deHi!

B oxkpuiieHOCTI AYM — OIS HA Y0JI1.
Ipuna, Becta — B Hac: 100pa 00ruHi 4YeMHi.
TajlaHoOBHUTI CHH CIIIBATH MOYAJIH.
KoxaHHs, yapu Mpil, 3aX0IJICHHS,
CBATKOBICTb.
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A nepeMoHiaJ KUTAUCbKUI — MUP CIM'L
Meaonii Ilerac — cepaenb moemMa, noBICTh.
BucJioBiaroucs, maHCOH rapmMoHii 3emuni!
Enoxa raeMHHIb HAPOAKYETHCHA MYIPO,
Ckitagae Ha o4yax nepekas, IMBHHMM TBIp,
IcTopiro 0e3 xmap, 3 0ararcTBom
[epJaamMmyTpy.

«J1a Ckana» napyBanb — baikaj BeclLLIsl, BUP.
JIleTH, rydHuil po3Mamu, 10 reHiiB JOriYyHO!
ANMHOHBbKO, YAKJYH TH reHeaJOriyHo!



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 151/356

3 FLOWERY WEDDING (English acrosonnet)
(anrymmuckuu, English)

Fantastic flower dream of relatives, be friendly!
“La Scala” of our hearts, sing happiness and love!
O family, be strong, for Goddess Vesta ready!
Well-being picture, come as a melodic laugh!
Event, discover here the brilliance of the
wedding!

Reality, you need Eirene's peaceful force!
You color your chanson its harmony inventing
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Whenever life and luck give wings a wonder
verse.
Emotions, learn Chinese with native works of
wisdom
Designing fairy tales of ceremonies now!
Delightful Mainau, be a multilingual system,
Improve, create ideas, my dear word: Wow!
Wow! Wow!
Nobility and look, be young and never forty!
Genealogic roots, be genial, thinking forte!
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4 BLUMENHOCHZEIT (englisches
AKrosonett) (Hemenkuu, German)

Begeistert seien wir! Was Neues gibt's im
Westen!
»La Scala* des Gefuhls, sing reines
Seelengluck!
Und schopfe Wundertraum beflugelt, Gottin
Vesta,
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Melodisch farbend Bild als Herzens-
Hochzeits-Blick!
Ereignis, Wirbel-Wunsch, seid immer zu
erfinden,
Natirlich, kunstlich, neu, von zartem Sinn
ganz voll,
Harmonisch wie Chanson mit Pegasus-
Leichtschwingen!
O Mainau-Insel-Duft! Zum Wohl! Zum
Wohl! Zum Wohl!
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Chinesisch, naher sei mit deinen
Weisheitswerken,

Historisch findig, durch Mehrsprachigkeit

gewahlt!
Zeremonie, du bist unsagbar wie ein
Marchen!
Eirene, Gottin, bring den Frieden in die
Welt!
Ideenreichtum, schenk genealogisch Worte
Talentvoll, genial und nicht piano — forte!
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5 O MARIAGE FLEURI ! (acrosonnet anglais)
(ppanuy3sckmii, French)

A

O 1le de fleurs, parents ! Votre réve est fantastique
'

Mariage, 0 « La Scala », chantez I'amour de
ceeurs !

Amis, nouvelle famille, déesse Vesta, étique,
Realité, fantasme, créer ensemble bonheur !
Image d'événementiel, découvre ici brillance !
Amour, tu sens Iréne, sa belle force pacifique !
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Gala, ton harmonie, chanson, étre consonance !
Et émotions, donnez chance, ailes, vers poétique !

Fleurette et fée ! Ensemble des ceuvres et de
sagesse !

La vie et le chinois ! Cérémonies et contes !
Et ile, charmant Mainau ! Ma fille est
poétesse.

Union, étre légitime et multilingue ! O pont !
Racines, soyez noblesse, €tre jeune et géniale !
Ile, généalogie, soyez originale !
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6 OH, NOZZE FI1ORITO! (acrosonetto
inglese) (MTaabsaHCKUM, Italian)

Oh, sogno, realta! Oh, isola dei fiori!
Hurra! Famiglia ¢ bellezza, volonta!
Natura! Nobilta! Nettare, genitori!
Oh, dea Vesta, tu sel senso, lealta!
Zarina! Zar! Bonta e cerimoniale.
Zafttiro, tu sei ciel, speranza, vernissage!
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Evento, fedelta ¢ grande, mondiale!
Fantasiosita, collage e bricolage!
Irene, dea, tu sei forza della pace!

Occidentalita! Orientalita!
Radici! Liberta sagace, perspicace!
Impeccabilita! Compatibilita!
Teatro, vita, stage e genealogia!
Oh, famigliarita, «La Scala» e magia!
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7 :SE, BODA, FLOREZCA! (acrosoneto
inglés) (mcmanckui, Spanish)

'S¢, boda, floracion! ;Oh, isla Mainau,

flores!

Encantador es gran con el ceremonial.
Belleza, voluntad. ;Honor, progenitores!
1Oh, sueno, cielo, sol, favor, testimonial!
‘Dragon, felicidad, Irene, Vesta, diosas!
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1Abilerta paz mundial, occidentalidad!

iFamilia, unidad, floralidad! ;Oh, rosas!
La familiaridad y orientalidad.
:Oh, duo, corazon, «La Scala», armonia!
Realidad y las raices eficaz.
Evento, lealtad preciosa, sinfonia.

1Zarina! ;Zar! Comun sentido perspicaz.

Constanza lago, barco, brillantez de boda.
Amor, pasion, color de la rapsodia, oda.
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8 CASAR, FLORESCER! (acrosoneto
inglés) (mopryraiabckuu, Portuguese)

Czarina! Czar! Dragao! Irene, Vesta,
Deusas!

Amor, paixao, cancao, rapsodia, ode, cor.
Safira € o céu, o sol. E nao despesas.
Aberta mundial paz, ilha Mainau, flor!
Realidade ¢ nao a hegemonia.
Familia ¢ feliz, floresca. Oh, uniao!
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«La Scala», coracao, dueto, harmonia!
Oh, sonho, religiao, sensata opiniao!
Raizes, filha ¢ a minha poetisa
Encantadora e com grandes emocoes!
Ser nobre, jovem e a minha profetisa!
Constanca Lago ¢ cerimonial depois.
Evento ¢é acao, precioso brilhantismo.
Realizavel ¢ lirismo, misticismo.
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9 NUPTIAE., FLORETE! (acrosonetus
Anglicus (acrostichis et sonetus
Anglicus)) (1aTunckum, Latin)

Nuptiae, florens tu et insula, natura!
Ut unitas tu es, o constans cordis duo!
Poeta filia est mea, o cultura!
Tsarina tu es. Czar, familia est tua!
Ingenium tu es, Irene, Vesta, deae!
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Affectus carmen est, symphonia, o Draco!
Et caerimonia eventus haec, ideae.
Felicitas et spes. Et Constantiense lacus.
La Scala, somnium, et anima, cantate!
Originalis mens et genealogia.
Radices, magna res, fe geniale, fate.

Essentiale est mysticum et magia.
Theatrum caelum est et multilinguis vita.
Exponis, nobilis sol! Amor, margarita.
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10 GEEDZIGO. FLOROJ! (angla
akrosoneto) (3cnepanro, Esperanto)

Grandiozeco de genio, geedzigo,
Entuziasmo pro felico, Bodenlago,
Espero, sago de magio, de naskigo,

Diinoj Vesta kaj Irina, juna ago!

Zenito, tflugo de Teatro de La Skala,
Insulo flora, l1a invento de talento,
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Gardeno ¢arma de naturo, najtingalo,
Okcidenteco kaj Orienteco, tento!
Filino mia, ho plurlingva poetino,
Liriko, amo de la genealogio,
Okuloj revaj de la caro, la carino,
Radikoj, kantu, ho ravita familio!
Odoro, rozo, la de koroj harmonio!
Juvelaj justoj ja de la ceremonio!
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BOCBMOE MAPTA (exuHO€ MHOTOSI3bIYHOE
CTUXOTBOpPEHHE)

ABTOPCKHE 3KBHBAJIEHTHI HA PYCCKOM,
YKPAMHCKOM, AHIJIMMCKOM, HEMECIIKOM,

(ppaHIy3CKOM, HTAJbAHCKOM, HCIIAHCKOM,
NMOPTYIraJdbCKOM, JIATHHCKOM, 5CHICPAHTCKOM iI3bIKAX

BOCBDME BEPE3HS (exauaun 0araroMOBHUM BipIin)

ABTOpCBKi eKBiBajleHTH POCIMCHKOI0, YKPAIHCHKOIO,
AHIIIUCHKOI0, HIMENbKOIO, (PPaHIY3bKOI0,
ITATIACHKOI0, ICIAHCHKOI0, NOPTYTraJbChKOI0,
JJATUHCHKOI0, €CIIEPAHTCHKOI0 MOBAMMU
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MARCH 8 (single multilingual poem)
Author's equivalents in Russian, UKkrainian,
English, German, French, Italian,
Spanish, Portuguese, Latin, Esperanto

ACHTER MARZ (einheitliches
mehrsprachiges Gedicht)

Aquivalente des Autors auf Russisch, Ukrainisch,
Englisch, Deutsch, Franzosisch, Italienisch,
Spanisch, Portugiesisch, Latein, Esperanto
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1 BOCBMOE MAPTA (pycckuu, Russian)

Moeu BHyuke Copuu

Becna. U mapt. Bocbmépka. Ilpasaauk.
MeXaTYHAPOAHBIN JKEHCKUH ICHD
JIA OKUAAHUHU CTOJIb IIPEKPACHBIX.
JI1000Bb, THI SIPKOE HA/ICHD!

C 1000M Bcerga Hajae:xaa, Bepa
B 00BbATHAX HECPABHEHHBIX YYBCTB.
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/KeJ1aHBIO cepAna He 10 HepBa.
IHoumajsicsa. Uckpernnee. MuycCh.

Jlyma, jJeT Kak 1yX UaeH ThI
K JIy4aM 0eCleHHbIM 30J10ThIM!
EauHbI B3pocCibie U 1eTH,
BETOB AYIIMCTHIC JIA/bI.

XO0Th JIUBHH HHOIAA OBLIBAIOT,
[peBbIlIe — COJHIIA KPYTHU3HA.
Poxkaaromue HANeBaloT.

A 1aMbI — cH4ACThE. JTO 3HaN!
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2 BOCBME BEPE3HIS (ykpauncknii, Ukrainian)

Moiu BHYy4Li Cogii

BecHa. I 0epesenn. 1 cBsTO.
/KiHOYEe CBATO HABKPYI'H.
I3 HeOa 3010TO HAM 3BaTH,
BITATh KOXaHHUX, JOPOrux!

3 11000B'10 Bipy 1 HAAIIO
i3 MOYYyTTSAMHM 00iliMa,
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OaskaHHA, 10 HA ceplle aie!
HMoro Xxroch LIMPpUH ynminMas.

A ue ayma. lii yac jgeriTn
10 npoMeHiB. Mepiuiii 10 HuXx!
Cananmocs, 10pocJi, JITH
i JJaaM KBITIB 3anamHux!

X04 iHK0JI4 0YBaKTh 3JIUBH,
IIAHYE COHEYKO 3aBKIU.
XTO POAUTH INACTH, Ti IACTUBI.
KiHkn — e macrd. 3gaem tu?
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3 MARCH 8 (anrmmauckuii, English)

To my granddaughter Sophia

O eight, infinity, the finite!
O holiday, and spring, and March!
The Woman's Day is here, you find it
with love, you want them very much.

And with its faith and hope of feeling,
the wish of heart that I have caught
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is so sincere that I am willing
to be as always very hot.

My native soul has time for flying
with more ideas to rays of gold.
Unite, adults, kids with no lying,

with fragrant flowers that I hold!

Gray rains can lead to sunny winning.
What can be stronger than true hug?
And life through men must bring to women
as ladies happiness and luck.
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4 ACHTER MARZ (nemenxmuii, German)

Achter Marz!
Achtung, Herz!
Vollgetuhle!
Wohl geh, Friihling!

An meine Enkelin Sophia
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O Ziffer Acht, du bist unendlich,
der dritte Grad der Ziffer Zwei!
Die Fruhling, Marz sind leicht anfanglich.
Der Frauentag ist liebes-weils.

Mit Liebe klingeln Hoffnung, Glaube
in festen Armen vom Gefiihl
in einer wunderschonen Laube,
die Herzenswunsch aufrichtig will.
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Die Seele tliegt davor, dahinter
als Himmels-Geistes Goldenstrahl,
vereint Erwachsene und Kinder
als Harmonie, Duft-Blumen-Drall.

Die Sonne kann im Regen siegen.
Seid immer freudig, Er und Sie!

Wer gibt Geburts-Gluck? Der darf singen.
Seid, Damen, echte Poesie!
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5 HUITIEME MARS (¢panny3ckuii, French)

A ma petite-fille Sophia

O huit, fini et infini !
O féte, printemps, et fleurs, et mars !
Journée ! La femme ! O homme, bénis
sincérité, plaisir, haute marche !

O sentiment, amour, espoir !
O cceur, désir incomparable !
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Tout est miracle magique, la foi.
Nous sommes toujours inséparables.

C'est I'ame, 1'esprit, une mer de fleurs.
Rayons de I'or, soleil et ciel !
Adultes, enfants, formons un cheeur !
O elle et lui, famille et miel !

Qul donne la chance a la naissance ?
O, c'est la vie ! O, je suis fan !

O chant, musique, pelnture et danse !
O poésie, bonheur ! O femme !
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6 OTTO MARZO (utanbsaHckuii, Italian)

A mia nipotina Sofia

Oh, molla, marzo, otto, festa!
Il giorno delle donne, fiori!
Pensate al regali, testa!
Oh, il migliore a priori!

Speranza, fede e amore!
Oh, tu, sincero sentimento!
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Impareggiabile e cuore!
Oh, vivi magico momento!

Oh, cielo, sole, raggi d'oro!
E vola d'anima, quadriglia!
Adulti e bambini, coro!
Oh, lei, lui e famiglia!

Oh, bella donna, esultanza
ed eleganza, cortesia!
Oh, canto, musica e danza,
felicita e poesia!
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7 OCTAVO DE MARZO (ucnnanckuii, Spanish)

A mi nieta Sofia

1Oh, marzo, ocho, primavera!
1Oh, infinito, fiesta, flores!

1Oh, baila, canta «Habanera!
1Sinceridad, aplaudidores!

Amor y fe y esperanza.
1Oh, corazon inseparable!
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1Oh, magia, bienaventuranza!
Y todo es incomparable.

1Oh, cielo, sol y rayos, oro!

Y almas vuelan, es vigilia.

Adultos, ninos son un coro.
1Oh, ella, él y la familia!

1Senora, madre, s¢ hermosa
y elegancia, cortesia,
bel canto, musica piadosa
y alegria, poesia!
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8 OITO DE MARCO (mopryrajbCKHi,
Portuguese)

A minha neta Sofia

Oh, marco, oito, primavera!
Oh, infinito, festa, flores!
Oh, paixao, danca «Habanera»!
Sinceros ser, aplaudidores!

Amor, a fé, a esperanca.
Oh, coracao inseparavel!
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Magia e perseveranca.
E tudo ¢ incomparavel.

O céu, o sol, os raios, ouro.
As almas voam, ¢ vigilia.
Adultos e criancas, coro!

Oh, ela, ele, a familia!

Senhora, mae € vida, rosa
e elegancia, cortesia,
bel canto, musa piedosa
e alegria, poesia.
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9 OCTAVO MARTIO (1arunckui, Latin)

Ad Sophiam filiam filii sororis meae

Et Martius! Octavus! Festum!
O ver, diem mulierum, flores,
hoc feminarum et affectus!
Salutant! Et applauditores!

Spes, amor, fides sentiendi!
O desiderium inventum!
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Et anima cor comprehendit.
Magicum feriae momentum!

Radii, aurum, sol! Et forum!
Tumultus mirus est! Saltate!
Puellae et pueri, chorum!
O carmen elegans! Cantate!

Pictura, domina et rosa!
Ad vitam, mater, caritatem!
O Musa, musica formosa,
poesis! Ad felicitatem!
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10 OKA DE MARTO (3cnepanTto, Esperanto)

Al mia nepino Sofia

Virina Tago, oka marto,
animo, la printempo, floroj,
pasio, senfineco, arto!
Ho, dancu, kantu, amu, koro!

Ho la Internacia festo,
la sincereco, la espero,
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deziro, 1a plezuro estas,
nekomparebla fido, vero!

Cielo, suno, la radioj,

felico de naturo, oro,

miraklo Cia, la magio!
Infanoj, plenkreskuloj, horo!

Ho poezio, sinjorino,
la Muzo, la eleganteco,
belkantu, vivo, vi, patrino,
la karitato, gentileco!
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BECHE «BCE BO3PACTbI IIOKOPHDBI»
(4eTBIPEXCTONHBIA AHITIMUCKUA COHET) (eAUHOoe
MHOIOSA3bIYHOE CTUXOTBOPEHHE)

ABTOPCKHE JKBUBAJIEHTHI HA PYCCKOM, YKPAHHCKOM,
AHIJIMMCKOM, HEMEILIKOM, (PPAHIIY3CKOM, UTAJbSIHCKOM,
HCIIAHCKOM, OPTYIrajJbCKOM, JATHHCKOM,
ICIEPAHTCKOM SA3bIKAX

BECHI «YCI BIKM ITOKIPHI» (yorupucronaumn
AHIIIHACHKUA COHET) (€IMHUM 0AraTOMOBHMU BipIl)

ABTOPCHKIi €eKBIBAJIEHTH POCIHCHKOI0, YKPAIHCHKOI0, AHIVIIMCHKOIO,
HiMEIbKOI0, PPaHIy3bKO0I0, iITAJTIHCHKOI), ICIAHCHKOIO,
MOPTYIraJbCbKOI0, JATHHCHKOI0, €CIIEPAHTCHKOI0 MOBAMHY
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TO SPRING, “ALL AGES ARE SUBMISSIVE”
(tetrametrical English sonnet) (single multilingual poem)
Author's equivalents in Russian, UKkrainian,
English, German, French, Italian, Spanish,
Portuguese, Latin, Esperanto

DEM FRUHLING ,,SIND JUNG, ALT
ERGEBEN* (tetrametrisches englisches Sonett)
(einheitliches mehrsprachiges Gedicht)

Aquivalente des Autors auf Russisch, Ukrainisch,
Englisch, Deutsch, Franzosisch, Italienisch,
Spanisch, Portugiesisch, Latein, Esperanto
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1 BECHE «BCE BO3PACTbI IIOKOPHBbI»

(YeTBIPEXCTONMHBLIA AHIVIMUCKUI COHET) (PYCCKUMH,
Russian)

«JIr00BH BCe BO3pPACTbI NOKOPHBI...»
Ajekcanap Cepreesuu Ilymkun, «EBrenui
Onerun»

BecHe «BCe BO3pacThl MOKOPHBLD), —
corsiacHO IIyIuKMHY — «JII00OBM:
TeIIO U CTPACTh — BEPIIMHBLI TOPHBI,
Pa3yMHBbIN X0J10/1 3ar1yOMB.
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3HAKOMCTBO — «MACJEHUIA» MApPTa,
KOTOPas «He BCE KOTY»:
Pa3JIyKH J0K/1b — HAJAEXKIAbI KapTa,
CKa3 JeTcrBa, Myx kak Llokoryx...

IlepBoanpeabckon HKOMOpUHBI

HACTPOU, YJIbIOKOU HApacTau!

«IlyTu I'ocnogHm» U3MepUMBbI?
O naMATH cHEra, He pacrai!

«JI100/110 rpo3y B HaAYaJ1e Masl...» —
cre TrotueB, MIOHXEeH OOHMMAS.
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2 BECHI «YCI BIKH IIOKIPHI»

(YOTMPUCTONMHUH AHIIIACHKUUA COHET)
(ykpannckuu, Ukrainian)

«KoxaHHI0 BCi BIKH NOKIipHi...»
Ouaexcanap Ceprinosuu Ilymkin, «€Bren
OHerin»

BecHi «yci BIKM IIOKIPpHD»
i «koxanHo» (Ilymkina cjioBa):
TeILIO 1 IPUCTPACTh — KPUJIA BIpPHI,
PO3YMHHH X0J10]1 — I'0JIOBA.
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Croyarky — «MacjasiHa» K 3yCTpiy,
ik Oepe3eHb, «HEe BCe KOTY»:
PO3JIYKH A0LI — HATIA YCTPUILb,

3 IMTHHCTBA MYX fK llokoTyX...

IlepmokBiTHeBMH 1 yMOpHMHU,
0 HACTPii, cMmilicsa, HapocTan!
B «iasxu I'ocrioaH» 1 IOPUHYB.
O namM'aTh CHIry, He po3Tau!

«JI100J110 rpo3y CIOYATKY TPABHS...» —
cniBaB 1po MwHxeH TrorueB paHHiN.
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3 TO SPRING, “ALL AGES ARE
SUBMISSIVE” (tetrametrical English sonnet)
(anrymmuckuu, English)

“To love, all ages are submissive...”
Alexander Sergeevich Pushkin, “Eugene Onegin”

To spring, “all ages are submissive”
like after Pushkin “to the love”
with passion, warmth as mountains we sing.
No mental cold! We are above.
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Be carnival of March, acquaintance!
But “all good things come to an end”.
The parting rain hopes meeting sentence
as innovation we invent.

O April, bring a lot of humor!
Our mood can grow with rainbow smile.
And for the Earth be, sky, true tuner!

O memory of snow, keep style!

“I love the storm in early May...”
For Tyutchev, Munich was the way.
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4 DEM FRUHLING ,,SIND JUNG, ALT
ERGEBEN* (tetrametrisches englisches Sonett)
(Hemeuxuu, German)

»Der Liebe sind Jung, Alt ergeben...*
Alexander Sergejewitsch Puschkin, ,,Eugen
Onegin*

Dem Fruhling ,,sind Jung, Alt ergeben*
sowie ,,der Liebe*: Puschkins Satz.

O Wirme, Leidenschaft, Geistbeben,
Berggiptfel ohne Kalte, Schatz!
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Bekanntschaft, sei als Mirz mit Fasching!
Als Sonntag gilt nicht jeder Tag...
Der Trennungsregen kann Kopf waschen,
in dem die Treffen-Hoffnung lag.

April, Humor, bereitet Freude
mit Stimmung, Lacheln in der Welt!
O Himmelswege, seien Freunde
zusammen mit dem Wald und Feld!

»1ch liebe Sturme Anfang Mai...*
So sang in Munchen Tjuttschew mal.
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5 LE PRINTEMPS « POUR TOUS LES AGES »
(sonnet anglais tétrameétrique) (ppaHuy3cKum,
French)

« L'amour pour tous les ages... »
Alexandre Sergueievitch Pouchkine,
« Eugene Onegin »

Le printemps « pour tous les ages ».
Et I'amour selon Pouchkine.
O passion, sagesse et mages,
froid mental, et vin, et gin !
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Carnaval de mars, allez,
la pluie de séparation !
Réchauffement, tu es perler !
O soleil, consécration !

O avril, beaucoup d'"humour !

Fleur, sourire, grandis et ris !

Arc-en-ciel, 0 notre humeur !
O soupcon d'été, surprise !

« J'aime tempéte début du mai... »
Notre Tyutchev, Munich, domaine !
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6 «TUTTE LE ETA SONO SOTTOMESSE»
ALLA PRIMAVERA (sonetto inglese
tetrametrico) (MrajabsaHcKu, Italian)

«Tutte le eta sono sottomesse all'amore...»
Alexander Sergeevich Pushkin,
«Eugene Oneginy»

Oh, primavera e amore!
Oh, Pushkin: «tutte le eta...»!
Oh, tu, passione in favore,
magia in felicita!
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Dai conoscenza, carnevale
di marzo, liberta in stage
e fedelta sentimentale,
natura come entourage!

Aprile, mare d'umorismo,
arcobaleno, vastita,
poetica dell'aforisma,
sorpresa e priorita!

«Tempesta all'inizio maggio!»
Baviera, Tyutchev, ancoraggio!
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7 «TODAS LAS EDADES ESTAN SUJETAS» A
LA PRIMAVERA (soneto tetramétrico inglés)
(ucrmanckuu, Spanish)

«Todas las edades estan sujetas al amor...»
Alexander Sergeyevich PushkKin,
«Eugenio Oneginy»

1Oh, Pushkin: «todas las edades...»!
1Oh, primavera y amor!
1Oh, magia en felicidades,
pasion, sapiencia y favor!
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1Oh, carnaval de marzo, citas,
la lluvia de separacion,
conocimientos y visitas!

1Oh, cielo, sol, consagracion!

Abril, sonrisa de lirismo,
mar de humor, inmensidad
y arco iris, aforismo
y tloracion, prioridad.

«;Tormenta a principios mayo!»
Baviera, Munich, Tyutcheyv, rayo.
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8 «TODAS AS IDADES ESTAO SUJEITAS» A
PRIMAVERA (soneto tetrameétrico ingles)
(mopryrajabckuu, Portuguese)

«Todas as idades sao submetidas ao amor...»
Alexander Sergeevich Pushkin, «Eugene Oneginy»

Oh, Pushkin: «todas as idades...»,
a primavera, 0 amor,
magia e festividades,

sabedoria e favor!
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Oh, carnaval de marco, vamos,
a chuva da separacao,
conhecimento, dado, planos,
0 céu, 0 sol, consagracao!

Abril, sorriso de lirismo,
mar de humor, imensidao
¢ arco-iris, aforismo
e floracao, exatidao.

«Inicio maio com trovoada!'!»
Baviera, Tyutchev, embaixada.
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9 "OMNES AETATES SUBMISSAE SUNT" AD
VER (sonetus tetrametricus Anglicus)
(1atuHckuM, Latin)

"Omnes aetates submissae sunt ad amori..."
Alexander Sergeevich Pushkin, "Eugenius Onegin"

O Puschkine, "aetates omnes
submissae sunt", et amor, gens,
magia, passio insomnis,
ver, sapientia et mens!
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Saturne, festa, Carne Vale!
Et Martius! Octavus! Flos!
Laetitia! Et valde cale!

Traditio, natura, mos.

Aprilis, humor modus, risus!
O mundi florens, caelum, sol!
O vox, poesis, aphorismus,
miracula, divina sors!

O mystica, supremum sensum!
O Maio, Tyutchev, Monacensis!
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10 «CIUJAGOJ ESTAS OBJEKTOJ» POR
PRINTEMPO (tetrametrika angla soneto)
(3cnepanTo, Esperanto)

«Ciuj agoj estas objektoj por amo»
(Aleksandr Sergejevi¢ Puskin, «Eugeno Oneginy)

Ho Puskin, «Ciuj agoj estas
objektoj por la amo», koro,
printempo, la pasio, festo,
felico, sago, la favoro!
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Virina Tago, floroj, marto,
de infanago tradicio,
konsekro, karnavala maro,
la renkontigoj, la magio.

Aprilo, rido, atorismo,
humuro, gojo, emocio,
cielo, suno, la lirismo,
mirakloj, sorto, poezio.

«Komenco, majo, Stormoy, trio:
Munkeno, TjutCev, Bavario.
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JHEBA, 'O/, CE3OHDbI (cka3ka, CTHX ¢ 030HOM)
(eaMHAsI MHOTOSI3BIYHAS NMOITHYECKAS IbECA)

ABTOPCKHE 3KBHBAJIEHTHI HA PYCCKOM,
YKPAMHCKOM, AHIJIMMCKOM, HEMECIIKOM,

(ppaHIy3CKOM, HTAJbAHCKOM, HCIIAHCKOM,
NMOPTYIraJdbCKOM, JIATHHCKOM, 5CHICPAHTCKOM iI3bIKAX

HIBA, PIK, CE3OHM (ka3ka, BipI1ll 3 030HOM)
(eauHa 0araToMoOBHA IMOETUYHA I1'€ca)

ABTOPCHKI €KBIBAJIEHTH POCIUCHKOI0, YKPAIHCHKOIO,

AHIIINCHKOK0, HIMEIIbKOI0, (PPAHIY3bKOI0, ITATINCHKOIO,
iICIIAHCHKOI0, MOPTYTAJIbChbKOI0, JJATHHCHKOIK, €CIIEPAHTCHKOK0
MOBaMHU
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SEASONS, GIRL WITH ETHIC (fairy tale,
poetic) (single multilingual poetic play)
Author's equivalents in Russian, Ukrainian,

English, German, French, Italian, Spanish,
Portuguese, Latin, Esperanto

JAHRESZEITEN, MADCHEN (dichterisches
Marchen) (einheitliches mehrsprachiges
poetisches Stuck)

Aquivalente des Autors auf Russisch, Ukrainisch,
Englisch, Deutsch, Franzosisch, Italienisch,
Spanisch, Portugiesisch, Latein, Esperanto
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1 TEBA, 'O, CE3OHBI (cka3ka, CTHX ¢ 030HOM)
(exMHAst MHOTOSI3BIYHAA MOITHYECKAA IIbeca) (PYCCKUM,
Russian)

3uma:
MoJioaa 0ObLJ1a 3MMAL.
4l Tenmepsb crapa cama.
XosoaHa. Myapa Kak CKYJbIITOP.
CHer u J€a — npeaMeThbl KyJbTa.

JleBa:
JleBa s1. TBOM 3UMHHUU BUJY
YUCTOTY, JIIOOOBH CYJIMT.



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 216/356

Bepbl HeT B 00pb0e KOMUYHOM.
byib OTKPBIT, XJIaJ TAPMOHUYHbIMN!

BecHa:

S BecHa, MOJIHA HAJEK/.
bJaaro geJ1, Bcex :KM3HHU Telllb!
CumMBoOJ — 0eJ1 M 3eJIeHb PO3bl.

O no3T npesbilie NpPo3bl!

JleBa:
Kpacora — BjIe4eHbe YyYBCTB.
A K Temiay cTojib CTPACTHO MYYCh!
O0emay, 0 IO THYHOCTD,
MHeE IBeThbl KAK CUMIATUYHOCTD!
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Jlero:

Yragam cmesieu, K10 !
IIpomax? Crpax roum, ras!
JleTo 11, M 30J10TOEC.
CoJutHIa B30p M3-32 JIAJ0OHH.

JleBa:

OT1abIX, 1JUCh, 0 TMBHbBIN CPOK!
C pudmoii puTM — 00MJIbS POL.
Topssun nymia u cepaue.
CKka30K MHUP — eIMHOBEPUbI.



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 218/356

Ocenb:

«Bek yuucn!» YcibllaH 30B
CIeJIOM OCEHM a30B?
Ypoxau — utTor 0e3 Kpas.
DpykT n oBoiu! A urparo.

JleBa:

Bcex BpeMEH y rojaa ayx,
OKPBLJISAH, YTO0 He MOTYX
CYACTDbS Kap, ycnex NO3HAHbS,
B3JI€TA BbICh KAK NPUTHA3aHbe!



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 219/356

2 JIBA, PIK, CE3OHM (xa3ka, Bipi 3 030H0M) (€I1HA
0araroMoBHa NMOETHUYHA I1'eca) (YKPAMHCKUMH,
UKrainian)

3uma:
MoJioaa 0yJia 3uma.
41 Tenep crapa cama.
Xosoa! [iv AK MyApUH CKYJbITOP!
CHIr 1 J1i1 — npeaMeTu KYyJbTy.

JliBa:
JliBa s1. 3umMa — 10 €
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YHCTOTA, JI000B JAac€.
bopors0a — uy:ka, 0e3 BipH.
Biakpusau rapmMoHin mipu!

BecHa:

S — BecHa, mopa HaaIH.
bJjaro cnpas, )KUTTEBO Jiii!
bijin3HAa TPOAHIU — CUMBOJIL.

IIpo3a? Hi! Iloe3in cuia!l

JliBa:
IHouyTTIM Yapyi, Kkpaca!
Temaora € i poca.
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OO0Iusi TH, MOETHYHICTD,
KBITIB 3HAK IK CHMIIATHYHICTD!

JIiTo:

Yragau renep, XT0 !
IHomuaka? To crpax cTosiB.
JIITO 1, 11O 30JI0TIE.
CoHug 0JMCK, IO MOJIOIE.

JliBa:
JIuBO AMB — TO BiANOYUThD!
Pumu, puT™M, — 1 BipIll IOMYMTH.
I nymia, i cepue rpirorh
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CBIT KOXaHb, 110 3PilOTh, MPIKOTh...

OciHb:

BiuHo BYMch! To NOKJIUK YYTh
BOCCHH, 1[0 10 IJIeYY.
Bpoxkal — napu 0e3 Kkpaio.
dpykT i 0Bo4! Bamu rparo.

JliBa:

Bceix piyHMX yaciB ayXx, ac,
KpUJIa Aal, o0 B HAC He 3rac
IHACTS 2Kap 1 3HAHb HErauHo!
Yemix, 3J1iT — MeTa 3MaraHHs.



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTQ) 223/356

3 SEASONS, GIRL WITH ETHIC (fairy tale, poetic)
(single multilingual poetic play) (anriimuckuu, English)

Winter:

I am cool as winter, cold,
change myself from young to old.
I am wise, a weather sculptor.
Snow and ice, be culture clutter!

Girl:
Winter view! I am a girl.
Luck and love! I hear your call.
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I don't want to hope for fighting.
Lifetime, be harmonic, finding!

Spring:
Do you see a hopeful spring?
I am green, and white, and pink,
over prose and bring well-being.
Poets, hold your magic winning!

Girl:
Pretty girls have much to feel.
Give me warmth I want and will!
Pegasus, show sky with forces!
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Flowers, write eternal verses!

Summer:

Who am I? And who can guess?
No mistake! I am no guest.
With no quest, I'm golden summer.
Flaming rays are swimming sunny.

Girl:

Holiday, be, season, long!
Rhythms and rhymes, be nice and strong!
Heart and soul, be hot! No limit!
Fairy tale! Your world is living.
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Autumn:

Learning year! Your turn is sent.
Harvest, fruit are happy end.
Summer top and winter bottom!
I am ripe, resulting autumn.

Girl:

Seasons! Make my spirit wings!
You are true, elated Kings.
Fable, bring artistic knowledge,
great success, and clever college!
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4 JAHRESZEITEN, MADCHEN (dichterisches
Marchen) (einheitliches mehrsprachiges poetisches
Stiick) (Hemeukuu, German)

Winter:
Winter bin ich, windig, kalt,
anfangs jung und endlich alt.
Ich bin als Bildhauer Weiser.
Schnee und Eis, o weille Reise!

Madchen:
Madchen bin ich. Winterblick,
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schenke mir Hochliebesgluck!
Nicht aut Kampf will ich stark hoften.
Harmonie, sei immer offen!

Frihling:

Fruhling bin ich, hoffnungsvoll,
bringe gern zart Lebenswohl.
Ich bin grun und weill und rosa,
Poesie gar ohne Prosa.

Madchen:
Ich bin schon. Das heif3t Gefiihl.
Wirme will ich richtig viel!
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Bist du wie versprochen Dichter?
Blumen schenk mir als Gedichte!

Sommer:

Wer bin ich? Erraten kannst?
Store nicht, o Fehlerangst!
Ratsel, weg! O Goldendsommer,
schwimme stets ganz in der Sonne!

Madchen:
Ferien, vertraumt, seid lang!
Rhythmus, Reim, spielt Wunderklang!
Seid ganz heild, o Herz und Seele,
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Mairchenwelt, die ich klar sehe!

Herbst:

Wenn du schnell nach Hause fahrst,
triffst du mich als reifen Herbst,
Ernte, Obst gar ohne Ende,
Bildungsjahr mit Anfangswende.

Madchen:

Jahreszeit mag jede ich.
Himmel, Geist, beschwingt mich dicht!
Sagenhaft seid, o Erkenntnis
und Erfolg als Wunschergebnis!
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5 FILLE, ANNEE, SAISONS (conte, verset, 0zone)
(bpannysckui, French)

L'hiver :

Je suis froid. Je suis 1'hiver.
Neige et glace peuvent captiver.
Sculptures, étre bien accueilli !

J'étais jeune et j'ai vieilli.

La jeune fille :
Vue d'hiver ! Je suis une fille.
Chance, amour ! Je veux famille !
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Evitez I'hégémonie !
O destin, trouve I'harmonie !

Le printemps :

O, je suis printemps, espoir
des matins, et jours, et soirs !
O année, je suis ta rose !
Je suis poésie en prose.

La jeune fille :
Donnez-moi plus de chaleur !
Ecrivez des vers, 6 fleurs !
Montre ton ciel, 0 mon Pégase !
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Mon destin, 0 mon emphase !

L'eté :

Qui suis-je, 0 toi, jeune fille ?
Regardez mon vaudeville !
O, je suis 1'été doré.
Mes dessins sont colorés.

La jeune fille :

O vacances ! L'été, sois long !
Rythmes et rimes, donnez le ton !
Cceur et ame, soyez voyants !
Conte de fée, 0 monde vivant !
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L'automne :
O récolte, sois vernissage !
O année d'apprentissage !
Je ne suis pas autonome.
Résultat, je suis I'automne !

La jeune fille :

O saisons ! O ailes d'esprit !
Vie sublime, sois manuscrit
exalté et artistique,
fabuleux et fantastique !



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTQ) 235/356

6 STAGIONI, RAGAZZA CON ETICA (ozono e fiaba
poetica) (uTajabaHcKui, Italian)

L'inverno:

Governo freddo, sia interno!
Oh, 10 sono e ho inverno,
scultore saggio! Sculture, mare!
Oh, neve, ghiaccio affascinare!

La signorina:
Amore, danza! E ho orgoglio.
Fortuna, voglio! Famiglia, voglio!
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Non ho bisogno egemonia.
Destino trova tu, armonia!

La primavera:
Mattine, giorni, buona sera!
Oh, io sono la primavera!
Oh, anno, sono la tua rosa!
Oh, poesia in vita, prosa!

La signorina:
Tu, prima, vera! Dai piu calore!
Oh, scrivi versi eterni, fiori!
Oh, sentimenti! Oh, tu, bellezza!
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Z affiro, cielo ¢ la dolcezza!

L'estate:

Oh, 10 sono I'estate d'oro.
Sonoro! Sono bonta, tesoro.
Il sole splende rigenerante.

Oh, miei disegni, oh, colorati!

La signorina:

Oh, tu, vacanza meravigliosa!
In anno, pietra tu sei preziosa.
Oh, ritmi, rime, allegro tono!
Natura, donna e primadonna!
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L'autunno:

Ho risultato: verdura, frutta.
Oh, 1l raccolto insieme tutto!
Inizio, studi! «Impara sempre!»
All'importante ¢ posto centro.

La signorina:
Stagioni tutte spirituale!
Oh, voi mi fammi e dacci ali!
Dai favolosa sublime vita!
Oh, preferita e favorita!
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7 SENORITA, ESTACIONES (cuento, verso con
0Z0no) (McmaHnckuu, Spanish)

El invierno:
1Gobierno frio, no sea interno!
Soy fresco, sabio. Yo soy invierno.
Mis esculturas. ;Oh, sol y cielo,
querida nieve, hermoso hielo!

La senorita:
iNo homilia! ;Oh, tu, vigilia!
iAmor! Yo busco calor, familia.
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No necesito hegemonia.
Y mi destino es armonia.

La primavera:

Soy primavera. ;Oh, mis aproches,
mananas, dias y tardes, noches!
Y para ano soy flor y rosa
y poesia en toda prosa.

La senorita:
1Oh, primavera de mil amores!
iEscribe versos eternos, tlores!
1Oh, ta, belleza! ;Oh, sentimientos,
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zafiro, cielo en pensamientos!

El verano:
iLa primavera, soy el verano!
La consonancia es la soprano.
Con sol y cielo soy el dorado.
1Sea, mi natura, enamorada!

La senorita:
1Oh, vacaciones maravillosas!
1Veranos, piedras, oh, mis preciosas,
alegros, ritmos y rimas, tono,
naturaleza y prima donna!
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El otono:

Mi rendimiento, frutas nativas,
es resultado, muchos cultivos.
1Ano, estudia, todo y siempre!

Las importantes cosas son centro.

La senorita:

Las estaciones son fascinantes.
Las melodias son consonantes.
1Sea fabuloso, conocimiento!
1Sea tu, la vida, florecimiento!
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8 ESTACOES, SENHORITA COM ETICA (é ozo6nio e
conto poético) (mopryrajabckuii, Portuguese)

O inverno:
Congelamento, nao ser interno!
Eu sou governo. Eu sou inverno.

Mar, esculturas, castelo belo,
querida neve, o lindo gelo.

A senhorita:
Nao homilia! Oh, a vigilia!
Amor! Procuro calor, familia.
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E eu nao quero hegemonia.
O meu destino ¢ harmonia.

A primavera:

Sou primavera. Oh, melodias,
encurte noites, aumente dias!
E para ano eu sou a rosa
e poesia em toda prosa.

A senhorita:
Oh, primavera de mil amores!
Escreva versos eternos, flores!
Oh, uma linda e sentimentos,
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safira, céu, os meus pensamentos!

O verao:

Oh, primavera! Verao, o plano.
A consonancia € o soprano.
Com céu e o sol eu sou o ouro.
Oh, ano! Plano ¢ duradouro.

A senhorita:
Os feriados maravilhosos.
As minhas pedras, minhas preciosas!
Oh, ritmos, rimas! O tom ¢ dono,
a alegria, a prima-dona.
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O outono:

O resultado: legumes, frutas.
Colheitas muitas, oh, meus produtos!
Estudo ano. Comeco sempre.

O importante ¢ 0 meu centro.

A senhorita:

As estacoes, oh, sao fascinantes!
As melodias sao consonantes.
O fabuloso conhecimento.
Oh, seja, vida, renascimento!
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9 TEMPORA ANNI, PUELLA ET ETHICA (fabula
multilingualis poetica) (maTunckuu, Latin)

Hiems:

Frigida est cultura.
Glacies, nix, sculpturae,
mare, bene acceptum!
Sapientes accentus.

Puella:
Est familia cultus.
Hiems est, erat vultus,
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puritatem, amorem.
Fides, chorus, calorem!

Ver:

O harmonia, acta!
O magia et facta!
Vita, annos sum rosa!
O poetica prosa!

Puella:
O affectus, colores!
Scribe versus, o flores!
Ver et carmina, solo!
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Mea anima, volo!

Aestas:

Quis sum ego? Sum aestas,
sole, aurum et festis,
caelum et vita dita,
musica inaudita!

Puella:
Admirabile tempus!
Et tempestas est sensus!
Semper dominus tonus,
gaudium, prima donna!
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Autumnus:
Annus est studiorum.
Tempus est auditorum.
Multas messes, eventus!
Holus, fructus, effectus!

Puella:
Tempora anni omnes!
Veri cognitionis!

O successus! Citati!
Magnae felicitatis!
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10 KNABINO, JARO, LA SEZONOJ (fabelo, verso
kun ozono) (3cnepanrto, Esperanto)

Vintro:

M1 estas malvarma Kulturo,
glacio kaj nego, skulpturoj,
la vintro kun sagaj akcentoj,
fascina, la bona akcepto!

Knabino:
Ho la familio, respekto!
La vintro, vi estas aspekto,
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pureco, vigleco kaj amo,
la kredo, la danco, malvarmo!

Printempo:

Mi estas printempo, espero,
la vivo, magio, la vero
kaj la harmonio, la rozo.
Igu poezio, ho prozo!

Knabino:
Ho la emocioj, koloroj!
Vi skribu la versojn, ho floroj!
Ho, montru Cielon, Pegazo!
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Ho mia destino, emfazo!

Somero:

Divenu nun, kiu mi estas!
Cu timo erara ekestis?
Mi estas somero por plano
kaj la konsonanco, soprano.

Knabino:

Ferio, la suno, radioj,
boneco, karulo de Dio,
deziro, la varmo, la oro,
ho la vodevilo de koro!
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Autuno:

Rezulto: legomoj kaj fruktoj,
la multaj rikoltoj, produktoj.
Komencu studjaro, naturo!
M1 estas autuno, matura.

Knabino:

Ho Ciuj de jaro sezonoj,
fabeloj, poemoj, 0zono
kun ritmoj de sana vizito,
kun rimoj de la eskvizito!
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AJIMIIEP HABOMU (eauHo€ MHOTOSI3bIYHOE
CTUXOTBOpPEHHE)

ABTOPCKHE 3KBHBAJIEHTHI HA PYCCKOM,
YKPAMHCKOM, AHIJIMMCKOM, HEMECIIKOM,
(ppaHIy3CKOM, HTAJbAHCKOM, HCIIAHCKOM,
MOPTYTaJbCKOM, JATHHCKOM, 3CIIEPAHTCKOM A3BIKAX

AJIIIIEP HABOI (eaunuii 6araroMoBHuUii Bipi)

ABTOpCBKi eKBiBajleHTH POCIMCbKOI0, YKPAIHCHKOIO,
AHIIHACHKOI0, HIMEIbKOI0, (PPAHIY3bKOI0,
ITAIIACHKOI0, ICIAHCHKOI0, IOPTYTraJbChKOI0,
JJATUHCHKOI0, €CIIEPAHTCHKOK MOBAMHU
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ALISHER NAVOI (single multilingual
poem)
Author's equivalents in Russian, UKkrainian,

English, German, French, Italian, Spanish,
Portuguese, Latin, Esperanto

ALISHER NAVOI (einheitliches
mehrsprachiges Gedicht)
Aquivalente des Autors auf Russisch, Ukrainisch,
Englisch, Deutsch, Franzosisch, Italienisch,
Spanisch, Portugiesisch, Latein, Esperanto
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1 AVIMILEP HABOM (pycckuii, Russian)

Asuiep Hapou! Msirkum myxom 3emJisl...
JloOpora myapsIx cTpok. Cepana cBerJias
HAMATb...

110/IMIJI0TOB, HAYK MMO3THYHA CEMbS.
IlokpoBHUTEJIb TBOPIOB, YTO B 32a0BeHbE HE KaHET.

Aauinep HaBou nceBIOHUMOM 3BEHUT.
MenoaguuyecKU CMBICJI U CTPYHA 30J10Tasl.
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3opkui 3aMbIcJa B3IUIAA. 3aK0J110BAH 3€HUT,
3a 3200, IaYHBIN 30B M3 a30B 3aJieTasl.

Aauinep HaBou. TE€3Kku-aeayIIKH COH,
BEYHO B XaHaKe JJIMCh COKPOBEHHO TAIKNUKCKOM!
Jleo s1, HeOa cbIH M aywon I mMesb30H.
TypkecTaHCKHW caMyM HA MOTOH HAJIOKHJICH.

Amumuep Hasou! 5 o0be3auna Coros.
CamMapKaHACKMM POACTBOM NPOBHEHbE BEPIIUJIO.
Kpyrocserka — 3a MHO. B My3BbIKAJIbHOCTH B30BbIOCH
TaK, YTO HeMIlaM, KpbLi1aT, BcnomuHaercsa Lniiep.
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2 AJIIHIEP HABOI (ykpaunckuii, Ukrainian)

Adtitnep Hapoi! /IMBHUM IyXoM 3eMJISl...
JLoOpoTy MyapuXx cj1iB 0a4MTh CBiT/Ia B HAC IaM'AThb.

IHo1iriioTiB, HAYK MOETHYHA CiM'11.
MeneHar 1Jis1 TBOPUIB B 3a0yTTH BIK HEe KaHe.

Adimep HaBol nceBIOHIMOM JI3B€HUT.
MeJ1oaiiiHO I'paB CEHC 30JI0TOK0 CTPYHOIO.
3aagym, kpuia! JIuBuCh, IK Yapye€ 3€HiT
yepe3 NOKJIUKH XMap, 110 JETATh CTOPOHOIO!
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Amimnep Hagol. Jdinycsi-te3ku CoH.
Biuno B XaHani BiH NOTAEMHO TATKUIIBLKIMN.
JIeo 51, He0a cuH, HIMIAM TO — I'iMeJIb30H.
TypkecTaHCBKHHM CAMYM HA MMOTOH HAJIOKUBCSL.

Adgimnep Haoi! Becs Coro3 3ai1yuy.

Pinni mu, Camapkana! IIpoBMaiHHS 3BEPIINJIO.
Oo0JieTiB HIJIMA CBIT. B My3HKaJIbHICTD 3J1€4Y,
100 MiClIeBUM BCMIXHYBCh MHJIMH 3raIKOI0

HInaaep.



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 261/356

3 ALISHER NAVOI (anrauickuii, English)

Alisher Navoi! May you, dear, rest in peace!
Your blessed memory sees your prophetic lines'
Kindness.

Polyglot poets' hearts can achieve masterpiece.
Science, patrons! Provide all creators' designedness!

Alisher Navoi's pseudonym truly rings.

Be melodic, o sense! Be, o string, always golden!
O conception, be deep! Then the zenith once brings
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us enchantedness well — sky-high call as a holding.

Alisher Navoi. My grandfather, verse song!
Tajik Khanaka, keep him, my namesake, forever!
I am Leo, heaven's son, and therefore
Himmelsohn.

Samums of Turkestan... I felt them. No endeavor.

Alisher Navoi! 1 saw USSR.
Samarkand could know my relatives as a thriller.

My trip around the world! Let me fly, music, far!
Then my poems remind Germans of winging Schiller.
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4 ALISHER NAVOI (nemenkuu, German)

Alisher Navoi! Sei, 0 Erde, ganz weich!

O prophetischer Wort! O Erinnerung, Giite!
Polyglott-Poesie! O Familie! O Zweig!
Wissenschaft! Schutzpatron! Schopfer, baut den
die Hutte!

Alisher Navoi! Klingelndes Pseudonym.

Sei melodisch, o Sinn! Sei, o Saite, ganz golden!
Zaubert, Anblick, Entwurt! O Zenit, Zeugen nimm!
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Himmelhohen lieb ich, die Unendlichkeit holten.

Alisher Navoi. Namensvetter, sei dort,
Opa! Khanaka, sprich so poetisch Tadschikisch!

Ich bin Leo Himmelsohn. Sei, 0 Himmel, mein Ort!
Samum... Seid, Turkestan, Militirdienst, unkritisch!

Alisher Navoi! Die UdSSR

ist gereist. Samarkand, sei verwandt, Schicksalsspieler!
Rundweltreise von mir, musikalisch sei sehr!

O, erinner, mein Vers, Deutschen fliegenden
Schiller!
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5 ALISHER NAVOI (¢ppanuy3sckuii, French)

Alisher Navoi ! Monde en paix, mon cheri,
notre mémoire lumineuse, gentillesse des paroles !
O ton cceur polyglotte poétique, sois jury !
Créateur prophétique et boussole sont ton role.

Alisher Navoi sonne comme un pseudonyme.
Sois ensemble, sens et string, mélodique et doré !
Conception, sois profonde ! Sois, zénith, synonyme !
J'aime magie, infini, découvre inexploré.
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Alisher Navoi ! Mon grand-pere Léib, chanson !
O Tadjik Khanaka, homonyme éternel !
L'ame est fils du ciel, nom en allemand

Himmelsohn.
Turkestan militaire, 0 samum, ritournelle !

Alisher Navoi ! Toute I'Union, mon voyage !
Samarcande ! Parenté ! Destinée, ton smiller !
Tour du monde, ma musique ! Paroliere, 0 langage !

O Allemands ! Mes poémes vous rappellent grand
Schiller.
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6 ALISHER NAVOI (uranapsinckuii, Italian)

Alisher Navoi! Che tu, cara, riposi in pace!
Oh, parola profetica e luminosa memoria!

Oh, tu, cuore poetico del poliglotta sagace!

Mecenate per i creatori! La bussola! Gloria!

Alisher Navoi! Oh, pseudonimo, musica, corde!
Sii melodico, senso e significato dorato!
Sii profondo, progetto di scienza, parlate piu forte!
Io amo magia. L'infinito ¢ inesplorato.
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Alisher Navoi! Oh, omonimo Léib, mio nonno!
Khanaka, oh, tienilo sicuro eterno, tagico!
Himmelsohn, cielo, figlio, tedesco! Alé, sono tono!
Turkestan, militare servizio con samum, oh, dico!

Alisher Navol! Mio viaggio, oh, tutta 1'Unione!
Samarcanda! Legame! Destino! Sorriso e thriller!
Mio viaggio intorno al mondo! Poeta! Missione —

musicale poeta! Tedeschi, menzione di Schiller!
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7 ALISHER NAVOI (ucnancknii, Spanish)

iAlisher Navoli! ;Que descanses en paz!
1Oh, profética y luminosa memoria,
versos y corazon del poeta sagaz
y patrono de los creadores, la gloria!

iAlisher Navoi! Del seudonimo voz,
melodia dorada y significada.
:Sé profundo, oh, sol, cielo, ciencia y ros!
Infinito esta magia inexplorada.



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTOQ) 270/356

1Alisher Navoi! Léib, abuelo, cancion
y homonimo en Khanaka es eterno.
1Cielo, padre! Yo soy (aleman) Himmelsohn.
Turkestan militar con samum. Yo interno.

1Alisher Navoi! ;Oh, mi viaje, Union!
Samarcanda esta del destino un thriller.
1Mundo alrededor, del poeta mision!
Alemanes, jmencion mis poemas y Schiller!
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8 ALISHER NAVOI (nopryrannbckuii, Portuguese)

Alisher Navol! Que descanse em paz!
Oh, palavra profética e luminosa,
versos e coracao do poeta sagaz,
para muitos criadores padroeiro famoso!

Alisher Navoi! O pseudonimo, voz,
melodia dourada e significada.
Sejam claros, o sol, céu, a ciéncia e vos!
Infinito ¢ magico, inexplorado.
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Alisher Navoi! Léib, avo e cancao
e homonimo em Khanaka ¢ eterno.
Céu, meu pai! Sim, eu sou Himmelsohn (alemao).
Turquestao militar, samum, eu sou interno.

Alisher Navoi! A Uniao. Viajei.
Samarcanda, ligado, destino, um thriller.
Circulei pelo mundo, poética lei.
Alemaes, mencionem meus versos e Schiller!
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9 ALISHER NAVOI (1arunckuii, Latin)

Alisher Navoi! Requiescat in pace!

O prophetica et luminosa memoria!

O poeta et dux multilinguis sagace!
O patrone per tot creatorum et gloria!

Alisher Navoi! O pseudonyme, chorda,
sensus, caelum et sol, aurum, zenith, consilium!
Incantatio est infinita. O corda!
Volatilia sunt semper admirabilium.
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Alisher Navoi! Avus Leib est aeterna.
Tajik Khanaka, pax! Meum nomen et sentio.
Leo sum Himmelsohn, caeli filius (German).

Turkestane, et lex, et servitium, mentio!

Alisher Navoi! Tota Unio mea!
Samarcanda sors est. O familiae sarmina!
Schiller, musica est mea dea, idea!
Providentia est. O poetica carmina!
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10 ALISER NAVOI (3cnmepanTo, Esperanto)

AliSer Navoi, ripozu en paco,
karula, profeta kaj luma memoro,
plurlingva poeto kun koro sagaca

por multaj kreintoj, patrono kun gloro!

AliSer Navoi kun la pseudonimo
kun suno, Cielo de la melodio
de ora profundo, scienco, animo,
zenito de neesplorita magio!
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AliSer Navoi! Leib, la samnomulo
kaj avo, Tagika Hanako, ho memo!
Cielo, ho patro! Armea samumo.
Himmelsohn, poeto, 1a nomo, la temo.

AliSer Navoi! Vojago, Unio
kaj mia parenco en la Samarkando,
nun Cirkau la mondo, poeta misio,
muzika diino, ho Schiller, la kanto!
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HAPO/1 CAMOIIOMOIIM (mecust) (eauHoOE
MHOI'OSI3bIYHOE CTUXOTBOPEHHE)

ABTOpPCKHE SKBUBAJIEHTHI HA PYCCKOM, YKPAHHCKOM,

AHIJIMM CKOM, HEMEIIKOM, (PPaAHIy3CKOM, UTAJbSAHCKOM,
HCIIAHCKOM, ITOPTYI'aJdbCKOM, JATHHCKOM, 3CIICPAHTCKOM
A3bIKAX

HAPO/J CAMOIOIIOMOI'MA (nmicHa) (exMHUM
0araroMOBHUH BIpIN)

ABTOPCHKI €KBIBAJIEHTH POCIHCHKOI0, YKPAIHCHKOIO,
AHIIIUCHKOK0, HIMEINbKOIO, (PPaHIY3bKOIO,
ITAIIACHKOI0, iICIAHCHKOI0, IOPTYTraJbChbKOI0,
JJATHHCHKOI0, €CIIEPAHTCHKOI0 MOBAMMU
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SELF-HELP PEOPLE (song) (single multilingual
poem)
Author's equivalents in Russian, UKkrainian,

English, German, French, Italian, Spanish,
Portuguese, Latin, Esperanto

SELBSTHILFEVOLK (Lied) (einheitliches
mehrsprachiges Gedicht)

Aquivalente des Autors auf Russisch, Ukrainisch,
Englisch, Deutsch, Franzosisch, Italienisch,
Spanisch, Portugiesisch, Latein, Esperanto
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1 HAPOJA CAMOIIOMOIIHA (necHs)
(pycckui, Russian)

MbI — caMONIOMOIIM HAPO/:
ycrex mo33ued BOeper
310POBbE, CHACTHE, KPACOTY,
HAYKY — ’KU3HH BBICOTY.

Ilpunes:
Camonomouib, OCBEKHCH!
BomedCcTBOM HCKYCHA 5KM3Hb.
Yapsl Marum KoJ10CCOB.
Myap ncuxoJior u ¢purocod.
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1 0TOBb COOBLITHS BIIOJIHE
C BOCTOPIOM Ha CyAbObI BOJIHE,
n300peraim U OTKpPbIBAM!
I1o0eanl cTpacTs, 00ypeBai!

Ipumnes

B3auMonmomMoIu pe3oH —
COYYBCTBHUHU IIMPH KAK T'OPU30HT,
BeJIMKOJIenue IIyOuH.
BBICOKHH A1yX HEKOJIEOHUM.

Ipumnes



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 281/356

Jyuim jgedyeHue — JJr000Bb.
OpOura, ogojeu xe 00J1b
siBJICHbEM 4y/J1a KaK epoM
C HAJEXK/A0M, Bepou U 100pom!

Ilpunes

J10J10M IMOAABJIEHHOCTD U cTpax!
CaM jes1au Bcé — 1 B macrepax!
byiab Bek Qymorw MoJ10abIiM!
O OaaropoacTBo, Aj1aaauH!

Ilpumnes
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2 HAPOJ CAMOIOIIOMOI'M (micHst)
(ykpannckuu, Ukrainian)

Mu — caMmoa01IoMoOru JIrof.
CaMoa0CTaTHICTh — BepX BAJIIOT.
AMTTA HAyKa, TH — poca,
310POB's1, IIACTH 1 Kpaca!

Ipucnis:

Ham co01 10moMorTv —
MYAPOI 1001 MOTHUB,
yapu marii. JloBeaocs!
Cam — nicuxoJior i pistocod!
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O Buxop 0aKaHUX MMOTIMN,
JII000BI, BipM Ta HaJi!
O BMHaXOAHU, BIAKPUTTS
i Exbpopano Bik purTa!

Ipucmis

B3aeMoaiiiHU# HAII PE30H —
INMP CIIBYYTTH AK TOPU30HT,
i3 BUCOTOIO I'IMOMHA,
He0eC MOPCHKA roJ1yoOM3Ha.

Ipucmois
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KoXaHHI0 — IMBOBMIKHICTH KpuJI!
Borxro y cepui — He 10 Ipu.
ByTTH Ka3KOBICTH Aal nepom!
3aBopo:kUTH AYX 100pOoM!

Ilpucmois

ManOyTHbOMY JapyH AeCaHT!
Bce rojiopHe poou tu cam!
JIMImucey aymerw MoJaoaum!
O OaaropoacrBo, Ajgaaain!

Ipucmis
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3 SELF-HELP PEOPLE (song) (aHIVIMiICKHH,
English)

As self-help people, we want good health,
success, and happiness with wealth,
poetic science for true life,
its flight, as well as luck, and drive.

Refrain:
No one helps us without us.
Let us always do this, thus!
We, psychologists, are open,
philosophical, free-spoken.
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Desirable wind, events,
love, faith, and hope! We are your fans
with kindness richness in the heart,
discovering, inventing art!

Refrain

O empathetic wide worldview!
Such a horizon can be new,
has interacting reason heights,
compassion depths, and fate highlights.

Refrain



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 287/356

Such psychotherapy can guess
a healing way through fairy faith,
enchant the spirit with the good
by playing Wonder Hollywood.

Refrain

Perform the best you can yourself!
Say what you want for health to save!
Feel always young and never old!
Design your own desired world!

Refrain
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4 SELBSTHILFEVOLK (Lied) (HeMenKu,
German)

Wir sind sehr froh, Selbsthilfevolk,
und wollen Gluck und viel Erfolg,
Gesundheit, Schonheit, Poesie
und Wissenschaft als Lebenssieg.

Refrain:

Niemand hilft uns ohne uns.
So ist weise Lebenskunst.
Wir sind zueinander offen,
Psychologen, Philosophen.
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Bereite Bestes! Das geschieht!
Und seien wir voll engagiert,
erfinderisch, entdeckend, stark,
auf Platzen fertig, los am Start!

Refrain

Und seien wir stets hilfsbereit!

Hilfshorizont, sei immer breit,

gefithlsvoll zur Grofi-Empathie
und ausgesprochen hoch und tief!

Refrain
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Wir lieben Psychotherapie,
die Geistes-Orbit repariert
durchsetzungstahig, wundervoll,
mit Hoffnung, Glauben und zum Wohl!

Refrain

Ganz ohne Depression und Angst,
mach Gutes, was Du selber kannst!
Fuhl Seele jung und ausgewahlt
in unserer gewunschten Welt!

Refrain
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S PEUPLE D'AUTO-AIDE (chanson)
(ppanuy3sckmii, French)

Nous sommes peuple d'auto-assistance
et de succes, de persistance,
de poésie et de sante,
de la beauté, de 1a bonte.

Refrain :

Et qui d'autre va nous aider
décider, ¢lucider ?
Philosophe et psychologue !
Ou en moi est votre dialogue ?
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Oh, tourbillon a percevoir,
d'amour, de foi, de grand espoir !
Oh, inventions et découvertes,
bonté richesse, I'ame de 1'age vert !

Refrain

Vision du monde est empathique.
Oh, horizon astronomique,
raison, hauteurs d'interaction
et profondeurs de compassion !

Refrain
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Oh, ma chére psychothérapie !
Oh, délicate orbite d'esprit
affirmatif et merveilleux,
sensible et pour le consciencieux !

Refrain

Soyez toujours tres jeune de coeur
et sens monde désiré, tiedeur !
Oh, chance de positivité
et charité, humanite !

Refrain



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTQ) 294/356

6 1L POPOLO DELL'AUTO-AIUTO (canzone)
(uTaabsaHCKHUHU, Italian)

Le persone di auto-aiuto!
La perseveranza! Benvenuto!
La bonta, bellezza, poesia!
La felicita e cortesia!

Ritornello (coro):

Oh, I'auto-aiuto ¢ regia
della vita, scienza e magia,
danza saggia, coreografia.

Oh, psicologo, filosofia!
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Vento di eventl, abbondanza!
Il amore, fede, la speranza,
modi, invenzioni e scoperte,
gentilezza, anima de verde!

Ritornello (coro)

La empatica ¢ la visione,
la profondita, la compassione.
L'orizzonte ¢ I'astronomia
dell'aiuto e I'economia.

Ritornello (coro)
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Psicoterapia mia cara,
delicata orbita del karma
creativa e meravigliosa,
carita graziosa, coscienziosa!

Ritornello (coro)

Positivita desiderata.
Possibilita improvvisata.
Fiaba, lampada de Aladino.
Oh, rimani giovane, alpino!

Ritornello (coro)
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7 LA GENTE DE LAAUTOAYUDA (cancion)
(ucmaHckui, Spanish)

iLa autoayuda y su gente,
la perseverancia refringente,
la bondad, belleza, poesia,
la felicidad y fantasia!

Estribillo:
La autoayuda es venida
de la ciencia, de la magia, vida,
arte, danza, coreografia.
1Oh, psicologo, filosofia!
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iPreparar los acontecimientos,

invenciones y descubrimientos,
esperanza, fe, amor, destino!
1Corazon, percibe torbellino!

Estribillo

iEmpatia y interactuando,
sentimiento, anima, bel canto!
Horizonte es astronomia
y vision, pasion, economia.

Estribillo
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iDelicada orbita de mente!

Curacion afortunadamente
es sensible y maravillosa,

creativa, caridad, graciosa.

Estribillo

Positividad es deseada,
posibilidad improvisada,
cuento, lampara de Aladino.
1Oh, mantente joven y alpino!

Estribillo
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8 PESSOAS DE AUTOAJUDA (canc¢ao)

(mopryraasckuu, Portuguese)

A autoajuda, o seu povo!
A perseveranca! E de novo!
Vida! A beleza! Poesia!
Oh, felicidade, fantasia!

Refrao:

A autoajuda! Oh, bondade,
amizade, amabilidade,
arte, danca, coreografia!
Oh, psicologo, filosofia!
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Preparar os acontecimentos,
descobertas, invencao, talentos,
esperanca, fé, amor, destino!
Coracao, divino violino!

Refrao

Empatia, sentimento santo,
alma com interacao, bel canto!
Horizonte ¢ astronomia
e visao, paixao, economia.

Refrao
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Delicada orbita da mente!
Psicoterapia felizmente
¢ sensivel e maravilhosa,
criativa, sabia, graciosa.

Refrao

Positividade desejada
objetivo ¢ improvisado,
fada, lampada de Aladino.
Oh, mantém-te jovem e alpino!

Refrao
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9 POPULUS SUI AUXILIARIUS (carmen)
(;tatTuHCckuM, Latin)

Nos ipsi adiuvamus.
Et luvat mea manus,
theoria et vita,
felicitas, cupita.

Chorus:
O philosophia,
et psychologia,
et sapientia,
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et ars, scientia,
et intuitio,
et lex, iustitia,
et res, potentia,
clarividentia!

Ingenium, inventa,
affectus et eventa.
O positivitatis,
magia, caritatis!
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Chorus

Spes, fides, amor, fatum.
Miraculum est factum.
Lux est desiderata
et est improvisata.

Chorus

O cor, et sympathia,
et magna empathia!
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Et delicata cura
divina est cultura.

Chorus

O anima activa,
profunda, creativa!
O psychotherapia,

tu via es alpina!

Chorus
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10 HOMOJ HELPAS AL SIN (kanto)
(3cnepanTo, Esperanto)

Ni estas memhelpa popolo.
Gi estas felica la rolo:
kulmino de vivo beleca,
la sano, deziro boneca.

Rekantajo:

Ho filozofio,

kaj intuicio,
kaj psikologio,
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ideologio,
membhelpo, sageco,
magio, scienco,
kaj lego, justeco,
kaj la klarvideco!

Kun gojo preparu eventojn,
abundon, malkovrojn, inventojn,
esperon kaj amon, korecon,
destinon kaj pozitivecon!
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Rekantajo

Miraklo kun improvizado,
belkanto kaj interagado,
animo kaj la empatio,
zorgemo kaj la simpatio!

Rekantajo

Psikoterapio alpina,
la lampo de la Aladino
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de la fabeleco, orbito
de la mirindajo, de fido!

Rekantajo

Ho dia ciama naturo,
de la karitato kulturo,
spirito de la poezio,
muziko de la fantazio!

Rekantajo
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I'MMH CAMOIIOMOIIM (necHs) (eauHoeE
MHOI'OSI3bIYHOE CTUXOTBOPEHHE)

ABTOpPCKHE SKBUBAJIEHTHI HA PYCCKOM, YKPAHHCKOM,

AHIJIMM CKOM, HEMEIIKOM, (PPaAHIy3CKOM, UTAJbSAHCKOM,
HCIIAHCKOM, ITOPTYI'aJdbCKOM, JATHHCKOM, 3CIICPAHTCKOM
A3bIKAX

I'IMH CAMOIOIIOMOI'MA (micHa) (exMHUMI
0araroMOBHUH BIpIN)

ABTOPCHKI €KBIBAJIEHTH POCIHCHKOI0, YKPAIHCHKOIO,
AHIIIUCHKOK0, HIMEINbKOIO, (PPaHIY3bKOIO,
ITAIIACHKOI0, iICIAHCHKOI0, IOPTYTraJbChbKOI0,
JJATHHCHKOI0, €CIIEPAHTCHKOI0 MOBAMMU
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SELF-HELP HYMN (song) (single multilingual
poem)
Author's equivalents in Russian, UKkrainian,

English, German, French, Italian, Spanish,
Portuguese, Latin, Esperanto

SELBSTHILFEHYMNE (Lied) (einheitliches
mehrsprachiges Gedicht)

Aquivalente des Autors auf Russisch, Ukrainisch,
Englisch, Deutsch, Franzosisch, Italienisch,
Spanisch, Portugiesisch, Latein, Esperanto
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1 TMMH CAMOIIOMOIIHU (mecHst) (pyccKui,
Russian)

CepaeyHoe JIO0UTH —
0 CY4ACThE BMeCTE ObIThH!
Tak ucueaum cepaua v AymM camu!
IlomoxkeM ke cede
B MCKYCHeHIIen cyaboe
MedTaTeJbHO NMPeMyapo uyrecamu!

Bceraa Jib ObITH OAHOMY?
Bcé cam i noagHumy?
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Jlapro ¥ moJiyuyar paaocTb BECTH.
O01eCTBEHHOCTh — CUJIbHEH.
bJaromnojgyuse — B HEH.
Jpy3bsa-eIMHOMBIILJICHHUKHN — BMECTe.

Bcst My3bIKaJIbHA JKU3Hb.
I1o0eaHO, MUP, AE€PKUCH!
MBI COYMHHUM HAJEXKAY CTOJb KPACUBO!
Jlen, camonoMouib, CBeT,
rHe3/10 HeOeCHO cBei!
OTKPBITHA, BIOXHOBJIANTE CTPACTHOU CHJIOM!
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2 I'IMH CAMOIOIIOMOI'M (micHs)
(ykpannckuu, Ukrainian)

KBiT4acTuM cniB HAIIH.

O macra cnuJIbHUX ain!
Cepugd Ta aymi 3uiJiuMo cami Mu!
Co0i tomoMorTu
NJISL 10JI1 IK MeTH, —
peMyapid Mpil He 3HAUTH 3aMIiHH!

Yu Moxke Bce OJuH?
3i0panHs 3aBequ!
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Jlapyio Ta cipuidMaro pagicThb BiCTI.
CyCnijibHICTDH, IOBHA CHJI,
HA KPWJIaX MOHeCH!

O apysi-ogHoaymui! CHu 0apBHCTI.

My3u4He BCe JKUTTH.
Ilepemaram, uyyrra!
CkJiagaiMo HaIlli CTBOPEHHA KPACUBO!
Co01 10nmoMoxu
HaJ MIPpOKO0 Mexi!

O BIAKPUTTS, O NIPUCTPACTD, AUXAH, CHJIA!
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3 SELF-HELP HYMN (song) (aHIVIMICKHM,
English)

Self-help! Be our goals!
Heal our hearts and souls!
O life as love, be always lucky, happy!
Be flowery, wise dream,
joint action, spring, string, stream!
O hopetul song! Be clever, fresh, and sappy!

What can I do alone?
Friend circle, be my own
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and make my efforts much more useful, stronger!
Society, wings, strength,
win without any stress!
Immunity and native health! Be longer!

Let us compose high fates!
Harmonic music waits.
And help yourself beyond the limit measure!
O passion, be my star,
discover heaven start
with inspiration, leisure, pleasure, treasure!



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 319/356

4 SELBSTHILFEHYMNE (Lied) (HeMenkuii,
German)

Ich liebe herzlich eins —

Gluck des Zusammenseins.
Beseitigen wir Herzens-, Seelenwunden!
Wir helfen selber uns
als kluge Lebenskunst
und schaffen traumhaft echt das weise Wunder.

Der Mensch will nicht allein.
Der Einzelne ist klein,
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besorgt sich freilich eher selten Freude.
Gesellschaft ist sehr toll,
mitbringend uns zum Wohl.
Wir einigen uns gruppenweise, Freunde!

O Leben als Musik!
Sei schonster Friedenssieg!

Wir komponieren Hoffnung gern gemeinsam.
Selbsthilfe gilt als Stern,
Entdeckungs-Lebenskern,
begeisternd uns erfinderisch am meisten.
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S HYMNE D'AUTO-AIDE (chanson)
(ppanuy3sckmii, French)

Oh, mon amour faisable,
bonheur d'étre un ensemble !
Oh, vie, soyez toujours chanceux, heureux !
Soyez fleuri, sage réve,
plaisant, prendre la releve !
Oh, chant d'espoir radieux et harmonieux !

Comment vivez-vous seul ?
Et1l'aide est comme le sel.
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Oh, les limites restreintes d'autonomie !
La société est bien.
Oh, lien du mien, du tien !
Oh, coopération, économie !

La vie comme la musique
est mélodique, mystique.
Amis, nous composons nos créations !
Oh, découverte, passion
avec l'inspiration
et a I'entraide, triomphe de 1a mission !
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6 L'INNO DI AUTO-AIUTO (canzone)
(uTaabsaHCKHUHU, Italian)

Amore mio fortunato!
Felicita e aggraziata.
Bonta, auto-aiuto, vita, cuore!
Fiorente sia, sogno saggio!
Disegna proprio paesaggio!
Oh, armonioso canto! Viva coro!

Da cosa posso fare solo?
L'assolo dello usignolo!
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Severi limiti, autonomia!
La solitudine ¢ greve.
Oh, concorrenza molto breve!
Aluti sono un'economia.

L'attivita ha misticismo,
cameratismo, ottimismo.
Componi la magia, creazione!
Il futurismo, nostra stella!
La pace, l1a missione bella!
Oh, la passione ¢ l'ispirazione!
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7 HIMNO DE AUTOAYUDA (cancion)
(ucmaHckui, Spanish)

1Oh, mi amor afortunado!
Felicidad es destacada
de la autoayuda, de la vida.
1Oh, sueno sabio floreciente!
iDibuja tu clarividente!
1LLa armonia, la cancion, venida!

Oh, ;de hacer qué puedo solo?
Amigos: sociedad, Apolo.
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Estrictos limites, ;autonomia!
1Oh, esperanza del mensaje!
Ayuda es la fe, lenguaje,
favor, victoria y economia.

Actividad es misticismo
y melodioso optimismo.
1Oh, componemos magia, creaciones!
El futurismo es estrella.
1Oh, paz, pasion! Mision es bella.
Inspiracion de las interacciones.
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8 HINO DE AUTOAJUDA (cancao)

(mopryraasckuu, Portuguese)

Oh, meu amor ¢ grandioso,
felicidade graciosa
com a autoajuda e a vida!
O sonho sabio florescente,
desenhe seu clarividente!
A musica e harmonia, vinde!

Oh, que fazer o posso solo?
Amigos: gente e Apolo.
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Limites rigidos, autonomia!
Oh, esperanca da mensagem!
Ajuda é fé e linguagem,
favor, vitoria, economia.

Oh, parceria, misticismo,
melodioso otimismo!
Componha magica atividade!
O futurismo ¢ estrela.

A paz, paixao! Missao ¢ bela.
Inspiracao e criatividade!
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9 HYMNUS AUXILII SUI (carmen) (JIaTHHCKHM,
Latin)

O, "veni, vidi, vici'"!
O amor et amici!
Felicitas cum sul auxilio et vita!
O animae, et corda,
et chorus, nostra chorda,
et actio communis sentimentalis, dita!

Auxilium et fides.
Laetitia, reside!



Ph. D. & Dr. Sc. LEV GELIMSON (LEO HIMMELSOHN): OWN MULTILINGUAL POETRY IN TEN LANGUAGES
(RUSSIAN, UKRAINIAN, ENGLISH, GERMAN, FRENCH, ITALIAN, SPANISH, PORTUGUESE, LATIN, ESPERANTO) 330/356

Societas est bona. O possibilitates!
Miracula, sanemus,
harmonia, sonemus!

O interactiones, solidarietates!

O somnium et manus,
prudenter componamus!
O mystica, magia et passio activa!
O missio, canturi,
et stella, cantatura!
O adiuva, inventum et fata creativa!
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10 HIMNO DE MEMHELPO (kanto)
(3ciepanTro, Esperanto)

«Mi venis, mi vidis, mi venkis.»
Ho amo, amikoj, eventoj,
la vivo, membhelpo, felico,
florantaj animoj kaj koroj,
muziko, koruso, akordo,
komuno bonSanca, veriga!

Soleco, ho, estas malbona!
Ni Satas socian laboron,
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kaj helpon, kaj fidon, esperon,

miraklojn, kaj la harmonion,
publikon, kaj ekonomion,
kaj solidarecon, kaj veron.

Kreajo, ho la mistikismo,
misio, kaj la optimismo!
Komponu ni la melodion
de la interhelpo de klubo,
de la interagoj de grupo!
Inspiru pasio, magio!
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